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QESE VERI

ZONE MA . ZIWANE MA: NON U SOLA MA.

Ma eve xer, srma destde peseroka
zon u kulturö ma WARE'vra amoro
vlren.

WARE, zone made vejino, zon u

kulture ma sere, meselune hometa
(mrlete) ma sere negr beno. ZonÖ ma;
Zazaki'ra zovina eve Ttrkki, eve
Almanki ki ta€ pelgi tey estÖ. Gegane
ki ververde zovina zonude. eke zone
ma sero, mrlet6 ma sero nusti$i (teksti)
vejiyö. yine dame are, vrrende yi

zonude. drmera ki, seveta wendoxune
ma Qarneme ra zonö ma. heni vezeme
yaki garneme ra zonä Ttrku.

WARE, zonö made peseroka vrrene
niya. WARE'yta taver zonö made
welatun€ leverude xeyle peseroki
vejiyay. Srma nine beguman naskenö:
Ayre, Piya. Waxt, Raya Zazaistani,
Ragtiye, Berhem, Desmala Sure u yiyÖ

bini... Ma na pöroyinera ki haskeme.
P6royine vrreniya zon u kulturö ma
kerde ra, zon u kulturö ma xeyle raver
berd. Zerre ma kerd hira, qrme ma
kerdi rogli- Hometa ma amö ra ho. Ma
ki wazeme eve yrnera peropiya zon u

kultur€ ho tenena av6 beme. WerlÖ na
kar u gureyde tomö ma ki brvo. Qrke
zon6 ma zof sireno. Zonö bav u kalrno.
Ma n€wazeme ke. zon6' ma wertera
vindi vo. Zonö ma ke, bi vindi, ma ki

beme vindi. Pi u kalr-kunö ma beters
zon6 ho hata ewru qesey kerdo.

Ewru waxtö radunde, waxtö televiz-
yonde, waxte wendis u nustisde ma qa
zon6 ho wedera wedarime.

Her mrlet zon6 hode grrano. Kam ke
asl6 ho inkar keno, kam ke zon€ hora
remeno, aqrlra herol Kam ke zone
hora ayrv keno, hora ayrv keno; ma u
piyö hora ayrv kenol Namö zone ma qr

beno. va brvol Nu mare persode pil,
problemode grrs niyo. Qrtur beno, va
brvo, gereke ma zonö ho qesey br-
keme, her waxt qori brkeme. Zonö ma
zof qireno.

Börö, WARE'yde dest madö. Yardrm
brkere. Mare eve zon€ ma, eve zonö
Trrku, eve Almanki nustts (tekst)
brrusnö. Eve zone ma, marö sanrku,
lawtku, mertalu, ktlamu ared€, brrusnö.
Welatra xeveru brrusnö.

WARE'y bicerö, brwane, brros€...
Tengera bivejiyö hirayiye, tarira bivejiyö
rogtiye. Horö wayrr brveciye. Her kes
horö wayrreni keno, srma ki horö
brke16. Srma hata koti ho nanero
nöqariyel N6qariya cambajiye! Qrke ma
vrneme, srma kar u gureye sari rrnd
kene! Endi beso, tene ki horö brguriyö1.

Bere, WARE'yrö yardrm brker6 ke,
Haq/Homa ware srma 96n kero!

Raurze ra ho ser, waromegrnö!

Wes u war brmane I

Roza rrnde, hata reyna

WARE. Gulane 1992
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9IKARKEN

WARE'nin ilk sayrsryla tanl$lyorsunuz.
WARE, bir Zaza dili ve edebiyatt
dergisidir. Yaytntnt, Zazacanrn yantstra
Türkge ve Almanca'dt yapacitkttr. Ayrrca
Zazaca ve Zazalar üzerine derledilimiz
uluslararasr tarihqi, gezginci ve

dilbilimcilerinin qa ltgntalurr nr öncc olduIu
dilde, sonra da Zazaca'ya veya Türkge'ye
aktararak yayrnlayucl!rz.

WARE. Zazaca'da yaygrn anlamryla
"ytyla" denrektir. ikinci anlamda ise

\\'ARE, deyinr olarak "yun" ve "cv"
lnlanrrnr verir.

WARE, Zazaca yayrn yapan ilk dergi
delildir. WARE'den önce ve bugün de

yurt dr;;rnda yaylnlnl Zazaca airrhkh ve

Zttz:,tlal.a yönelik sürdüren dergiler vardrr,
örne!in A.r'rr:. Pi.tu. Wart, Ruyu Zazaistun.
Ratrti,re, Berhcm, Desmala Sure v.r.

Bunlann yLrnrsrra bir gok Kurmancca
dergilerde de zaman zaman Zazaca
yazrlara rtstlan llnraktadrr. Yukarda
saydrlrnlz bu dergilerin yayrnryla birlikte,
yurr drfrnda geniy kitleler halinde ya$ayan

Ztznlirrrn bilhassa genq ve aydrn kesimi
önenrli derecede etkilenerek, diline ve

kültiine büyük ilgi göstcrdiler. Bu ilgi ve

sevgi artarak genq'ler ve aydrnlar arastndit
Zaza kültürcl özbcnli!i dofrultusunda
canlannraktadrr. Aynea son döncmde
yaygrnlaqan Zitza sanatgtlarrnrn müzik
kasetleri, geng yaztrlann Z,azaca kitaplarr.
yabancr bilim adantltnntn Zazacaya ilgisi,
Almanya ünivers ite lerinde Zazalara
yönelik gahgmalar (diplonra ve doktora
tezlei), Zaza ölrencilerinin ün iversite-
leriyle birlikte düzenledikleri kültürel
geceler, Alman ve Türk bastnrnda son
yrllarda sayrca az da olsa, Zazalan büyük
ölgüde etkileyen makale ler, Tiirkiyede'ki
son politik detigmeler / ge-lii;nreler vs.

süphesiz bu saydrklarrmrz hepisi bu ilginin
artmasrnda vc canlanmasrnda büyük rol
oynadr lar.

Bu ilgi. canh bir süreklilik iginde hrzla
gel i gnrektcdir: Zazaca alfabe, kitap, sözlük,
kaset, dergi. dil ölrenme kursu, video
filmi, qocuguna Zazaca isim vs. arayan-
larrn sayrsr günden güne anmaktadtr.
Kitlclerin hu ihtiyacrnr ve istemi;ii
kargrlayacak yeterli kültürel malzemeler
maalesef henüz piyasada yoktur. Qünkü
politik qalr,smalanyla herkesin örgüründe
önsal}alarda aktiv rol oynayan Zaza
kökcnli "aydrnlar", ne yazrk ki kendi
dilinde- kültüründe bugüne delin srrf
büyük ihmalcilik yapnrrqlardrr.

Bu ihnralcilik kagrnrlmaksrzrn onlarn
kendi kültüründen u za k la gt r rarak,
yabancrla;trrmrgtrr. Kendi ulusal kültürüne
ve delerlenne yabancrlagan Zaza aydnlwt
"enternasyonalist" gömlek giyerek, bu
bo;lu[unu (kimliksizli!i/identitesizligi)
önbas etmeye gahqmaktadrrlar.

Enternasyonalist olmak ne kadar güzel ve
deferliyse, kendi ulusal kültürüne ve diline
sahip qrkmak en azrndan o denli güzel ve
de!erlidir.

Bundan yola qrkarak, biz WARE dergi-
sinde bir araya gelen bir grup arkadaE,
dilimizin ve kültürümüzün yok olmasrna
göz yunrmuyacafrz. Hergeyden önce kendi
vurdumduymazlr!rmrza izin vermiyece!iz.
Dostlanmrzla birlikte dilimizin yagama-
srnda katkrlarda bulunaca!rz.

iran'daki Goranca'ya akraba olan Zazaca
srrf 1'ürkiye'de yukarr Frrat bölgesinde
konuglmaktadrr. Ba.,shca yaygrn oldu!u
,sehirler: BingöI, Elazr!, Erzincan, Denim
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T7/a-re

('lirnccli). [)iyarhirkrr. Sivls l7^ra).
Sivcrck. Vltno ... biilr:elcridir. .,\r'rrcit
('LrnrhLrrivet diincrnintle -uc rgc k lclc n

Koqg.iri 11921t. $cvh Slitl (l9l-5). I)crsinr
( 19.37/-lfl) vc bcnzcri krr rrrrlrr sonucu.
Zltrl toplunru vc dili hLiviik riitrbclcr alurak
hulrvu piiskLirtiiltlii. IlLrnlitrit ck oluntk
ckonornik. sosvirl. killtiircl. ciitirrr rc
tlcrlct husktsr sonLre tr 'l iitlirc'nin hiiriik
ychirlcrine ve ,,\r rLrpu iiJkclcrirtc ,rok

savrdl /-lz;r rriillsLr lrktr. (icrrrck Zlz:L
niilirsu hrtkrntlit kesin hir silvr vsnnsN ou

yiizdcn zord trr.

Blrzr kuvnakiar: -l nrilvon. hlrzrlun -5 (r.

bazrlitn da yuklaytk l{ ntilvrn olitntk
tahnrin ctnrcktedirlcr. llizi niilir\tirn rivldc
dil ve kiiltiir ilgilcnclinncktcdir. (liinkii
durunru'I'iirkiyc'de en qok tchlikcdc olun

dil Zitzitca'drr. 7:.rz,rcir c'tnikcolrafik
olirrirk.'l'iirkive'dc konu;Lrltrpru. 1'tirkile
drSrndl konLryrrlnravan tck diltlir. Zazacir
dryrndu 'l rirkilc'dc konLr;ulln irilr ufaklr
vc di!cr hi.iyiik dlllcr kijken olarak
'l'iirkivc dryrndu da kon u5u lnrakrtd rr. Bu
viiztirn Zazaea'nrn Türki1,r:'dr vokolLr;Lr.
dtinvrrdlr 1'ok oluyu lnlamtna gelir.

Ilu tehlike.vi gözönünde tutarak bütün
insunlrIr yardrma Sagtrt]oruz.
[. nir ersiteleri, basrnr, aydrnlarr, kültürel
kurumlarr, sanatgllarr ve elindc imkanr
olan hrr kcsi Zazaca ile daranrsmar.a
( grrr] (|ruz,

llu anlamda 11 ,\RE ile merhabal

' _ ..4irl .ti.|.rr"{-

E;aR.'
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VE
BIR ONERI

LLZ^C L'NrN yAZrLr$rNA ir,igXiN UÜ$ÜWCnlnn

Dilimiz Zazacu bir Hint-Avrupa
dilidir. Bu dil grubunun Iran dilleri araslnda
yer alrr. iran dilleri, genelde Arap alfabesi ile
yazrhyor.

Tazaca ytzt dili, -abanma olur ama-

belki de Latin alfabesi ile emekleme dönemin-
dedir. Tazaca yazr dili ile ilgilenenler,
Tazaca'da yazanlar, kendileri de Tü*geyi bilip
konuqup yazdrklan iqin, Zazaca'nln yazünlnda

da Türkqe harfleri temel almakladtrlar.
Elbctteki z.azrca'yt Türkqe'ye yakm yazmak

kolay okunmasrnl istemekten ileri geliyor.
Y ani Z.azrc,x'yr anadili olank konugan insanlar
zaten Türkiye'de yaqryor. $imdilik okuya
bilenler ise, Türkge okuma yazma biler erdir.
Bu bakrmdan, 7azrca'nn rahat okufinaslnl
ancak Türkqe'ye benzer yazmak ile saglanmak
dü$ünülüyor. Bu genel dogrulan elbetteki
kabul eunemek olmaz. Ancak; acaba dilimizin
ses qoklutunu yeterince tanlyor ve biliyor
muyuz? Biliyorsak, fürkge'ye yaktn yazmak

dilimizin gereklerine cevap veriyor mu? Bir
de, bu gekilde yazmimrn teknik yaru ve

sorunlan nasrl?
Elbette ki her ses iQin bir harf-iFret

öngörmek mllmkün. Bu qekilde 30-40 arast

iqaret -harf dilimizin konuguldu$u gibi yazr-

lmasrru salhya bilir. Ancak ilkin bu igar€tleri
iespit edebilmek iqin, dili bilimsel olarak
lanrmak, bilmek ve lespit edilen sesler igin
öngörülen ve bu sesleri veren igaretlerle
yazmak, yani yazabilmek gerekir. Yani, dili
ezbere bilmek ile, dilin gramatik yaptstru

bilmek, tammak baqka geylerdir. Demek
istiyorum k|' Tazaca dili ve gramatigi üzerine
qahgan dil bilimciler halen verilerini derli oplu
halde, misal olarak bir kitap Eeklinde
sunmadrlar. Bu da dilimizi tek, tek kigilerin
gaba, araqtrrma ve qahgmalanna dayanarak

Eimdilik yazmaya qah$mamlzr gerckli klltyor.
Yine Zazaca'da yazan bu tek, tek

ki$iler, kendi konu$tuklan agzl temel almak
durumundalar. Ymi Zazaca'da olan tilm
aElzlan bilmcmenin yanr slra, o aglzlann ses

ve harf ihtiyaglannr da bilmemekteler. Bunu,

kullanlan alfabenin bu gürr kadarki evriminde
de görmek mümkün. Bu ise dilimizin ginikge
belirginlepn, kabul gören ve dilin ihtiyaqlanna
cevap vercn bir alfabeye ve imla kurallanna
kawgmasrru geciktirmekle birlikte, zorlaqur-
maktadrr. Ek bir sorun ise, yazan her kimsenin
kendi agzrnl temel almak durumunda
olmasrdrr. Daha dogrusu kendi köyünü me*ez
olarak görmesi, en "güzel" ve en "dotru"
ZÄzaca'nn kendi köyünde konuguldugu gibi
oldugundan hareket eunesidir.

"Yüksek 7^7aca"mn olugmasr da
ayreten kendi baqrna bir olay! Ayreten
üzerinde dü$ünmemizi ciddi bir gekilde
gercklirecekti r. Bu konudaki dügänceleremiz,
umanz ileride bu sayfalarda yayrmlamr.

Dilimizde tespit edilen Latin
alfabesinin Tüftge'deki ÖO ve Ög harfleri
drEndaki 27 halfi, afi Qq, Ww, Xx, Xx
(ö$, E€, 'P'p, 'r't, 'K'k, ('c'c, 'q'g)
seslerini alrrsak, gimdilik oplam 37
harf-i$aret glklyor ortaya. Bunun yaru srra Zz
sesinin Zz (Jj) geklinde, sözcü!ün köktinde
de[iqime ugramaslm da gözönünde
bulundurursak, oldukEa karmagrk bir alfabe
ortaya gkryor.

Bu karmagrkhk kendisini yaadaki
optikte gösterdigi gibi, teknik olarak da büyük
sorunlar yaratlyor. Ek olarak da fazladan
ekonomik sorunlar ekleniyor. (ASCII-tabela)

Teknik olarak sorun qurda: Burada da
gördügünüz gibi bu yaa bilgisayarla yazrldr.
Veya daktilo ile yazmak gerekirdi. Bir insan
ise krlaviyede on parmatr ile 30 dolaynda
harf tugunu rahat ve hrzh bir qekilde kullana
biliyor. Bunlara rakam ve öreki gerekli
igaratlaride eklediniz mi, gerisi onada...

21. yitzylm egilindeki Dtinyaya yazr
dilimiz binlerce yil gecikmeli giriyor.
Günümüzde büyük potansiyelde aydrn, ilerici,
demokrat ve her qeyden önce, -baqka dil veya
dillerde de olsa- okuma ve yazma bilen halk
kitlesinde olu$an Zaza halh, bugünkü rcknik
geligmelerden de yararlanarak, Z.azaca yazr
diline rahat ve hzh bir gekilde girmek
durumunda ve zrrundadtr.
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*fare
gcli$mclcrdcn de yaradanarak, Tazaca yaz.r

diline nhat ve hrzh bir gekilde gimek
durumunda vc zorundadrr.

Bu agrdan dilimizi yazarken
olugturdutumuz alfabcnin tüm sorunlanm|zl
kargrhya bilmesi ve gittikqe standarize olmasr,
kabul görmesi ve rahat yazrla bilinip okunmasl
gerekir. Bu yolda sorunlanmrz. ve dikkale
almamrz gercken unsurlar nelerdir? Srnlarsak:

1- Dilimizi kcsin olarak vazr dili
olarak da kullanmak ve kullanrlmasrnr
satlamak zorundayrz. Burada birinci sorun
yazmak sonrnudur. Daha ziyade yazabilmek
sorunudur. Bagka bir deyimle, Zazaca okwwr
bir kirap, Z tacn'da yazllur bir kitaptr. Okuna
bilinmesindcn önce, yazlla bilirunesi somnu
vardrr. Bu sorunu ise bilgisayarlar aracrh$ ile
ekonomik bir $ekildc qözmck zorundayrz.
qünkü baslm-yayln evlerinde Ztt.aca'yl
rcdakte eden, dizen, basan, yapan cden veya
yaptrran bir durumda dcSiliz. Bu bakrmdan
Ascll-labeladaki harflerle yaz,man.t't bu
alandaki sorunlanmrzr oldukga azalunaktadlr.

2- Dilimizi ge4ekten Türkqe'ye yakrn
veya Türkge gibi yazmak, insanlanmrzrn
Zazaca'yr rahat okumasrnr salhyor mu?

Türkqe'den özellikle almakta oldutumuz (Cc,

CS), $S, Og, harfleri ile Tazaca'nn
okunmasrnr kolayla6unyor muyuz? Okuya
bilmemiz igin Tür*.q-e'ye ek olarak daha Ww,
Qq, Xx, E€, 'P'p, 'T't, 'K'k ... seslerinide
bilmek gerekmiyor mu? Bundanda dolayr bir
iki sesi Türkqe de kullan mayan bir qekilde
yazaßak sonuqda ayru kolayhkla okuya biliriz.
Ama dahat rahat da yaza bilmez miyiz?

3- Dilimizin de iqinde oldugu
Hint-Avrupa diUerinden ingilizce ve Almanca
gibi dillerin yazr dilinin rcformasyona ihtiyaglr
oldugunu kendileri de söylüyor. Ancak bugüne
kadar bu yazr dilleri ile iyi geginip, iyi
yagadrklanru da biz görmüyor muyuz?
Dilimizin iginde oldugu bu dil grubunun
dillerine benzer bir qekilde yazrlmasr, üzerinde
dt\ünrnemiz gereken önemli bir nokta deEil
mi? Bu dilimizin yerini almasrnda ve
anlaglmasrnda belkide zorunlu bir adrm delil
midir?

4- Dilimizin belki de daha farkrnda
olmadlgmtz. bazr incclikleri ileridc kendisini
gösterecek. Bu incrlikler ycni bir harf-ilarct
gcrektire bilccegi gibi, bu gün kullandr$mrz
bazr harfleri-i$arctleri gcreksiz de krla bilir.

Bundan dolay olu5acak alfabede bu
durumlann EOz önünde bulundurulmast
gcrekir. Bu kategeride özellikle Cc ('C'c),9E
('C'9), (Hh ..?) harflerinin yarusira Zz sesinin
Zz (Jj) geklindeki degi$irnini göz önünde
bulundurmamrz gerekmez mi?

Bu temel dü$üncelerden sonra, ilkin
Sunu söylemek istiyoruzi Dlimizdeki 'P'p,
'T't, 'K'k... harflerinin-seslerinin bu Eekli ile
yazrmr, sade görümsel{ptik Sekli ile
olmamakla bidiktc, olunlu da degildir.
Ayreten "'" igarati-ayrracr "eve" (ebe)
sözcügüntin cümle iq€risinde " 've" S€klinde
detigime ugramasr misalinde oldulu gibi,
yun an harfin yerine geqmesinden baqka, bir
de ayrag olarak da kullarulrnaktadrr veya
kulluulmahdu. Bu anlamda 'P'p, 'Tt, 'K'k...
seslerinin bu gekilde yazrlmasr oldukga yeniz
ve anlamsrz olur.

Peki; güzel degil, rahat yazrlmryor,
teknikten rahat ve ekonomik yararlarulmryor,
krlaviyeye ttim harflcri yerle$drcmiyoruz,
yerle$tirsek bile, yelirli parmagrmlz
olmadlglndan rahat ve hldl kullanamryoruz,
dahil olduSu dil grubundan tamamen ayn bir
gekil de yazryoruz... Ne yapmamrz lazrm?

Misal olarak belirli sesleri bir harf
kombinisi ile yazmamtz olmaz mr? Yani
'P'p, 'T't, 'K'k... seslerini bu gekilde yazma

firine, ph, th, kh... harf kombinesini, Xx (öE)
yerire xi kombinesini, belki de g9 harfi
yerine sh kombinesi kullanamaz mryrz?
Yazarsak yazma igini olanak ve
imkanlanmrznda dahilinde datra konforlu
yapmrg olamaz mryrz? Özelikle "Cc" ve "Qg"
gok sesliligini yazrda da daha rahat
gözür emez miyiz? ( ömelin ch, qh) (..?)

Ve yine bu öneride ki gekilde
yazarsak, kimilerience iddia edildili gibi
okunmasmr neden ve nas zorlaqürmrg
olaca[rz?

Insadrgrn begig bir oprakta yaqamrg

ve ya$amalta olan insar anmtz, en krsa bir
zaman dilimi iqinde, kendilerine dönmek,
kendi kaderlerini kendi ellerine almak ve
kendilerini, kendi dillerinde de bulmak
zorumludur. insanhk kitlrürilnün be$iüindeki
bu halkrn geligmiglik düzeyine bakrrgrmrzda,
bu zorumlulu$u daha da rahat ve net görmek
durumundayrz.

Bin yrllar boyu bash altrnda inleyen
halkrmrzrn tek güvenccleri, kendi öz güEleri ve
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*7/are
kültürel birikimlcrinin yant slra, hcr ;cyc
ragmen günümüzc kadar zcngin ve canlt bir
gckildc tagrdrklan dilidir. Bugün cn bclirgin
özelli[imiz, dilimizdir. Yinc cn acil

sorunumuz da, dilimizi her alanda

kullanmamtz ve yazmamlzdlr.
Bu biling ve sorumlulukla, özcllikle

Zaza kökenli aydln, ilcrici vc dcvrimci
dcmokratlann her gcgit gartlanmalardan ve

yargrlardan uzak harckct cuneliri gerekir.

Bize "cahil" (!) insanlanmrz taraflndan

bu günc kadar korunarak ve geligtirilerek

ulagrnlan dilimizi korulah, geliqtirmeli ve bir
yazr dili halinc dc Sctircrck bizden sonraki

ku9aklara, qocuklanmlza ula;trrmaltytz

Bu insan olmanrn bir görevi oldu$u gibi,
ayün, ilerici ve dcmokradlgln da en emel
qanr ve görcvidir.

Dilimizi kayb eunemiz, bizim de yok
olmamlz, tükenmemiz ve halk olarak
silinmemiz demektir. Halk olarak yok

olmamrza seyirci olmamlz ise, insanltttmtzt
(insan olma) yidrmemiz demcktir. Tarihi
sorumluluk bilinci ile insanlanmtzl kendilerine,
kendi küI1ür ve dillerine sahip grkmaya
qaglnyoruz-.

Wes u wahr brmane !

hesen uEen b.

DAKTULA'VE NIKLIU

Roz€ juo de Demenu sono suke, niadano ke, cayÖ mye m,bt amo've
pöser. Hu erc yi camati oeno, sono lewe,
'niadano'ke 

mordemek| giy| veüe rc, zeke darqoruk dare nßliye keno, *ro heni

kerdo ve tarqe tatqe. Mordemek uza ten6 ke w niadano, iü ra prskeno, vano:

-Na mordemek naa g karo keno?

Mordenpk cra vano ke;
-Nam€ na nnkina daktülawa. lh mordenpk, iy6 Re mekemö hu esto, iye ke

zobina daWU de kar6 hu esto, dünürö yelmxeveru noseno.

Demenz ki uza lewÖ yine de vtndeno.

Kar6 pöreyine ke qdino, stn yena Demenii, Dementz cercno n mordeneki

vano:
-Ero bra, bra tu hora naa nig|.r,ru ntkli kena, ala ü n*li ki *veta halä ma

purcdet na hukmat mara q wazeno?

Arekerdox: A. Savetdi
CayC vattg: Man*iye
Waxt :19fi

6Amor I Gulane 1992

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



*l)are Folklore ma ra' Folklorumuzdan * Aus unsetgt Folklore

QEDERE SENA PASAY

Waxt€ de, ju dugel€ de pasay€ bö ewlad beno. Roc6 kuno raye wertö mrleti
ra cöreno, 96 avsanciye de (wayir6 aröy de) beno meyman. Avsanci feqrr beno.
Pasa qayt keno ke avsanci zaf qerqeslno, crra perskeno;

-Tr qey nia qeqesrna, derd6 to grko?
Avsanci vano:

-Xrzmekara to doman ra n6wesa, hama hama ke rakuyo!.
C€nrke ra dr saati t6piya layikö beno. Pasa vano:

-B€r€ n€ dergugi brdö mr ez kiloy€ zerna dan grma.
Avsanci cöreno c6n rka xo vera, vano:

-BC ma nö dergugi brdime pasayi hur6nda eyi de kiloyö zerna btcime. Tl
feqrriye grka! rrnd zana. Heq anciya domane dano ma, hama kiloyö zerna kös
nödano ma.
C6nrke qebul kena. Dergugi dana pasayi, pasa n€ dergugi ceno beno xo rö keno
ewlad. Waxt€ ke kuno werte, c€niya pasayi ki domana bena n6weg. Cr ra dr
domani ben€, zu lac zu g€neke. N6 hire domani t6werte de benö pil. pasa beno
kal, c6nrka xo u lacö xu yö heqi c6no sono hec. $iyena pasay,ra drme leli u weziri
lacö avsanci'ra van6:

-B€ xo 16 göna pasayi bicö. Na waya to niya.
Werhasrl, layiki ken6 qan, pö xapnen6. Hama gCneke vana;

-Qryamete de giyo nianen nöbeno. Ez u to wa u brray6n zumindime.
Layik ke zaf beno goni, g€neke vana;

-Eke hön'yo , bC ez to beri hemam axwe to ro keri, pak be h€n, ez to biceri.

Layiki bena bon6 de hawt qati, qate en coreni de awe kena prro, layiki kei
k9na. Se anare hesav pera pine kuna've layik ra, no hawt qati ra beno grlär h€yan
c€r, balmi$ beno. Leli u weziri ön6 layiki cön6 benö. Xebere kuna kar, vän6; paia
nao hec'ra 6no. Leli u Weziri reyna gula kend brn6 gengand laiki, laiki ken€ prr
van€ "qayt ke g6na pasay tr grler kerda cay€ de tüyo we$ növerda. go pagay de
gere brke vace, waya mr b6namusiye kerde. Rubarä daye ra mtn u gari
dap€ra"Laik $ono reseno pasay, destö pagay pag keno. paga eyi lew keno vano"
no ruyC tu yo rrndekr€ sebi, kam tr kerda na hal? vano:" Bao to ra gr wedari, g6na
to giye gar€ xeribi de biye zu. Mr trfang guret giya mrn u gari dapöra, ez kerda na
hal. Paga na valene ra drma gadrranö xo dano kuyane, lacö xuyö heq,ra vano:

-9o 96, waya xo bic6 bere gol de brkrge, brtekne ra b€ xebere brd€ mr ez
hona €n g€.
Brrayö g6neke sono qö, waya xo ra vano:

-86 aspar be ma verva piyö xo gime.
Waye bena aspar kunö ra raye, raya ke $ona gadtra pi a raye ra n6gon€, rayeda
binera beno, gol€ de vecinö. $ewe kuna ser, benö piya, astora dareia glrödän6.
Layik vano;

-Wayö gewe kewte ma ser, emlo ita rakume, godtr gonime resenime piy6
xo.
Vrrare anora waya xo, qayt beno ke waye giya hewno girinra, b€veng gtran gtran
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urzeno ra. QemiqÖ waya xo nÖbeno, aye wert6 9ol de caverdano, teyrC p€cÖno

kardi keno gonia teyre ra Qono huzurÖ piyÖ xo vano:
-Bao mt waya xo kl$te.

Waye verva godrr bena hesar ke werlÖ qol6 de issizi dera, trk u t6yna b€kes

menda. Hen ax u zar de xerib xerib cerÖna öna verÖ dar6 da grrse de ragtö iniy6

bena.
A roce ki lacÖ axaye a heti tev ciranÖ de xo gert cÖn6. BenC aspar dewe ra

heyan iniy6 verÖ dare astora erzenÖ tever' LacÖ axay xorte de rtndek beno,

zeweciyaye nöbeno. NÖ heyan ini astora vaznenÖ Astori qelelinÖ ben6 t€gan.

Lac6 axay öno ke astora xo ini de axwe do, sekeno astore axwe nÖgtmena' Ser6

xo bena axwe reyna tÖpya ancena. Mereq keno axwe de niya dano ke, 9l bivino;

resme de hön rrndek axwe de aseno ke, tl vana asma ser6 hewrana. Sar€ xo keno

berz dare de niadano, gÖneke ra vano:
-Tr cina periya, esl u crsn€ to grko? hela dara ra bÖ war! Q6neke tersera

dare ra nöna war. No darera oncino we, QÖneke dare ra ano war, ebe zor erzenOre

terkiyd astore ser, c€no beno qonaxÖ xo. Zeiya dey kuna g6neke' WaxtCra tCpiya

tey zewecino, hawt rocr u hawt gewi vÖyvÖ dine beno. Ne biyenera dtma gÖneke

sondi wena vana:
-Mr hatan nrka lac6 axay de qesi n6kerd heni wad bo nayera drma ki qese

n€keri, heyan ke mr lrnga xo gemuga gÖ piy6 xo ra este zere.

Wertö oonc serri de dr domanÖ nine ben€. PiyO domana ke cdra vecino, na

domana de qesi kena, eke €no zere na bena lal. MÖrde na derhe@e ceniya xo ra

$rk keno, sono lew€ meli. Meli'ra vano;
-Xtzmete de qusrr€ c€niya mr qrno hama, ez heni zan ke domana de qesi

kena mr de qesi nräkena. Mele vano:
-Dr saya bicö bere, juyÖ cÖvÖ xo ke juyÖ brde layik6 qrci' xo nÖzdiyÖ dine de

DtOe we.
No vatena meli ano ca, xo dano we, Domani sae sera dan6 p6ra Layiko pil Ö qtci

destra Sae ceno. Laiko qrc ke berbeno mae 6na c€rena vera dana vtndetene vana:
-Qrmö piyö grma kor bÖ. Qey dr say n6ard6, qey ju sae arda grma verdÖ pÖ?

No a gax beno egkera vtrane anor€ cÖniya xo vano:
-Qr qusrr€mr bi ke, to na ponc serriyo mr de qesi n€kerd? A ki vana:
-ZewacÖ ma ra dtma , to roce mt ra nÖvake to kotira wa?

Q6 piyö to koti ro? $ime lewd deste piyC to ra nime. QewlÖ mt oyo ke, heyan tr ml

meber€ g€ piyÖ mr ez to de qesr nÖkeri.

M€rde vano:
-Heya tr hardra heyan azmen heqliya, mt quslrÖ de gtrs kerdo. Nlka vatena

to ser/sare u grmanÖ mr ser. Ez na vatena to wazen biyari ca, hama vere coy de

xafetö de mr torÖ esta, rt zana ke merdana piyö mr ra drma ez arda hurinda deyi.

Naye ra ez nÖgikin kar u gurÖ xo caverdi hetö ser qori Tt ke qebul kena ez

eskeranö xo brdi brnÖ emr6 to, to ber6 biyar6. A ki vana;" heya! "'
No ano kawran grredano, eskeranÖ xo ra vano:

-C€niya mrn u domanÖ mt emnete grmayÖ, bicer€ ber€ g€ vtstewrÖ ml.

Kawran kuno raye roc AonÖ, 9ew6 gadrra kunÖ tede vrnden€. JuyÖ de Ereb
qumandanö eskeri beno. No Ereb gadrra cÖnrke u domana, qadlra eskerana dÜr

dano kuyene. $ewe waxt€ hewnÖ xori de urzeno ra, gono gadrra cÖnrke. CÖntke

bena hÖgar Arab'ra tersena, vana:
-Na gewe tr qey ama ila? vano:

aAmor I (iulane 1992

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



-Ware Folklorö ma ra ' Folklorumuzdan . Aus unserer Folklore

-B€ z6 mr be. Na vana:
-Qryamete de qiy€ do niyanen nöbeno, axay€ to ke p6 brhegiyo sarc to dano

orro. Vano:
-Tl kerdena axayi caverde, eke tr zö mr nöbena ez lacö to sere brrnon.

Vana:
-Qiy^ Oe hen€n meke, tr sere brbrrnö ki ez n€bon zö to.

No fek6 c€nrke grredano, layikö grqi sare brrneno. A anciya nöbena zö deyi. No
raye nävineno, lac6 qrci ki sare brrneno. Vano;

-Ma tt nala sekena? Eke nebö z€ mr to ki kisen.
Na burcal kena xo xo de vana;"ez sebrkeri, höf6 n€,domananö xo n6 Ereb,ra
biceri", giy€ öno viri. Ereb'ra vana:

-Ez son na dere de desmac cen ön, daye ra tCpiya vatena to an ca. Vano:
-Ez ke to btverdi ra tt remena gona? vana:
-Krndrr miya mr ra girede heni mr brrugne dere

Ereb ano krndrr miya cönrke ra grredano, c6nrke gona dere. Dere de prstrnc xo ra
kardi vecena, krndrri brrnena kemera de grrse ra grr6dana u remena sona. c€nrxe
gona zuya xo ra, Ereb eskeri cöno c€renorö axayi ser. Axay,ra vano:

-Cäniya to bexevera ma, gewö domani guret€ giya, nözanme ke kata $iya.
Axa ebe zuranö Erebi xapino, esker6 xo cöno kunore cänrke drme. cenrke ioura
gona, cay€ ragtö bon6 de qrckeki bena. V€ganiye u t6ganiye .awazena ke goro
zer€ boni, zer6 n6 boni de gar brray ben€. N6 brrayi na hermete se ke vinen6.
garmina piya erzinö tever, centke cenö benö zere.

Hermete nine ra tersena, ptgta xo aznenara duwar(dös), braya ra her zu
vano, ez xor6 naye cen. Cönrke sera danö pöra, hire €n6 kigtene zü maneno.
cönrke waxt€ pörodayig€ dine de raye anare ct ocaraki xelegina ra. No brrao ke
weg mendo, o ki kunora daye drma, raye ra ragtö axay u qomandanö de erebi
beno.
Cönrke x€le raye gona ragtö $uan6 bena, o ra pers kena:

-Tr $uane kami ya? vano:
-Ez guanö frlan pagaya.

cr ra növana guanö ge piy6 daye beno. Na rew6 guani de nisena ro, bina xo cena,
non u Srto ke guane danO grmena, wena. $uani ra vana:

-Krncanö mr n6 xasa bicö, ö xu y6 xama brde mr, kögi ra mevace, $uane 6
xo dano daye, ö daye ceno. Nafa ki guani ra v6rö ju v6reki wazena. $uane zu
v€reki serebrrneno, v6r€ v6reki dano cr. Na krncanö guani dana xo rajv6r€ v6rerr
ancenara ser€ xo bena kel, bena qafke rute sona 96 piy€ xo. Oayt bena ke na
maya da wa, sultana biya kal. sona nezdiyo sultane cl ra kar wazena. sultane
vana:

-Mordem mordemi ra vano bota, ma ez to sebrkeri? Srnate to esta? vana:
-Nö srnate de mr gina hama, ez gikun gori qazanö grma ver. Xöre ke corena

Sultane ver, Sultane vana:
-Feqrr de go qazan6 ma ver, qayt6 qaza be, $odrrane bere brgrrayne,

$altda,ne bicö biya. Heni ebe a qeyde sona qaza ver, roc6 ra$tö m6rdö iu, erebi .,
m€rikö bini bena. N6 a roce gonö 96 pasay de benö meyman-. Leli u weziri, brrao
heqJey brrayö nrheqi ki weg-benö. $ande mecris qonaxö pasayde beno top, mucir
benö. $uanö qaza ki gono cöreno Sultane ver vano:

-Pasay ra vace izne brdo mr, vatene de mr meclisrö esta.
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Sultane pasay'ra vana EyÖ ke mecliste re pÖro hÖrs bene vanÖ

ftanOäyÖ mrlet ita esto, qey kel (suanÖ qaza) bÖro' marÖ qesr brkero'

Sultane ke dexalet kena, pasa qebul keno'

Kel öno zere, pasay ra destur cÖno vano:
-Ml ke qesi kerd, gereke kÖs ne teverra bero zere nÖ ki zere ra Qoro tever'

QebulkenÖ.$uanÖqezagIran-gIranmese|asereraceno,heyanpeyniyaqest
Xlno Z, vanä,',miza mr öna ez gori tever", zu vano; nözan qrkö mr öno. Pasa-izne

nödano kosi, heyan ke mesela qediye $uanÖ qeza ke mesela qedeneno' serÖ xo

ra vörö vÖreke veceno. Niyadan6 ke cenrka ke drmera yÖ awa

Na urzena ra Eona llnganö pasay vana:
-Ez gÖnä tu ya, Sultane maya mr na A no märde mr no A no o ke ktgtade

ro erebo, ruLyi Or dämanö mr sere brrnayi vake;"ze mr trel" A nö bini ki hire brrayÖ

xo kisti kewt ra mr drma. Leli u weziri dubara kerde. brrayÖ mr pÖ xaprt vake:"na

*äyu to niya,bö xo rö naye bicö,,. Brrayö mr ki dinera xapiya. brrayö mr nö brni k.,

ez berda col de caverda.
Pasa vrrane anorÖ q6na xo vano,"besol" eskeranÖ xo rÖ ki vano;

-SerÖ|e|iuweziri,Öerebi,Öm6rrkÖkehirebrrayexokrqt€ededep|rode'
CendeqanÖdineberekodesereSa|ararone,waqerta|igoEtedinabUrÖ'
Lacö nlheqi qemig nebeno brdo kistene. eyi ruEneno dugelanö bina. Ano reyna

veyvÖ gÖna u zamaYÖ xo keno

Arekerdox:
Vatoxe:

Waxt:
Ca:

X. Qelker
Xalceni
1992
Almanya
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SANIKA PEPUGI

Usar ke ame; Welate ma de gul u sosini
grra grra bene ra, her-ca beno kulilk tore
tore vas u tar rewino. Endi zimtston vördo-
ra; vore vilegiyaro, deru de axwe've gure-
gura.

Pepug

Grlö dar u beru ra give giva mirgtkuna,
frrdanö dare u dare, gigege u giqege, esq u
g6fde rö. Mal u gay ke axurura veti tever;
Werte dar u brr de verdanö jumin drme, gayi
sanene jumini hata ke n€röna xo amö
meyda. Dewi biyö gen, grlö kou ra vore biya
senrk, gulC yavani biyö tavatur, höluge,

savrle, kengeri, ruvegi biyö srlxet.
Heto ju ra ki, domani bijeku benC hegau,
mal ke sonde ardr verö gÖveru, btzi u miyi
ke drti; bijeku u voreku qelevnene wertö
mali, beno qtre-qlra voreku u ware-wara
bijeku. Tr-vana hengemeo!

Sodrr f6jir ke est; xorti astrmu sanenÖ xo
miye, gek nanö ro xo doqi, sonö vejinö ro
kou. Son ke ame camau ra ruvesu, calu ra
sungu u kengeru anö.

Roze ju dewe de, wae u brrayÖ ben€. yi
wazen6 ke gCrC xo rö brna girrku areker€.
Cöro kunöra orola koi pede-pede ginku
kenö are sonö. Brra giruku p6 piz vezeno,
.pö kardi brrneno. Wae tuflk esto-ra xo dosi,
Er ke brrai da ct, erzena zerö turik. Xöyle
waxt ke vörenora qiye ke benara derg yenC
hCniyC ser, btra vano:

- Way6! bö ma lene raorogime, hem axwa
xo brsrmime hem ki, girrkunö xo de niadime,
ma xeyle kerd6 arö!
Wae vana:

- Hiya brra, ita ronigime tey niadime.
Hurdtmena piya nisenC ro tunk kene ra töy
görkenö ke tawa tede gino.
Brra qarino,h6rs beno, vajino wda xo de
vano:
- N6 waö gevesayiye to honde girik gttur

werdi qedenayi?
Wae ki zaf sermayina, nözonena ke sevazo,
qr cuav o do. Vana:
- Mr girik n6werdi. Heq bo pir bo ke mr

girik nöwerdi. To n€vana ez honde girrku
Qrturi wenu-qedenonu?
Cr rö jiar u diyaru dekernena, brra ima
nekeno, pCyniye de teseliya xo ke crra (brrai
ra) kuna, vana:

Eke to've mr ima nökena, kardi bij6 zerömr
raqrlasne tCy niade. Eve glmon€ xo bivene,
mr $irik werde nöwerd6.

Brra, o hCrsra kardi cöno, zerö waa xo
qrlasneno ra tCy qayitbeno ke, ju girrkra q6yr
tawa tede qino. Hata aqrl yöno sare, brn6
turik de niyadano ke; Qr fayde! tunk drraye
biyo tÖde $irik cr ra grn6waro.
Endi fahm keno ke wae girik nöwerde vano:

- Wae vatena to rasta, btnC turik dtraye
biyo töde cl ra grnö waro. Uze ma newede

H
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gime arökeri me? Dest kuno cl (wae)

niadano ke ct ra veng nÖvelino. Hona lahm
keno ke wae kista.

Dina xo bena tanye, nCzonono ke

sebrkero. Niseno ro meyite waa xo sero

berveno guare vano. Tesela xo ke kuna uza

crrö mezelÖ ktneno, waa xo dano we. Dest u
pau kbno xo veffa, koi serde dewe Io
niadano. Lrnge xo nÖcenÖ 9€ro dewg'
nÖwazeno qäro uza.
Xo ve xo vano; " ez gr ri ra gÖri dewe! ez ke

nrka 9€ri ma u piy€ mr, mr ra se vanÖ? Waa
mr, mr ra pers n€kenö?"
Vejino ro nisange Jiare ser mlnete keno
vano:

- Brgimi..l megrmi..!
Sera burcal keno, sebrÖ xo beno teng urzeno ra
Dewe ra kuno düri, averde h6ga u merganä

- To het de ke na mlnata mr vÖ.ena'

eskera be! Ez nrka t6yr ti, frdi grl0 ko vo koi

ra brfeteti, s€rva derdÖ waa xo usar 've usar
brnali, brwani. Qutir ke bono, xallEe p€.i
nisenöpabeno've l€yro Pepug firdano kou

ser sono, vano:
- PeN! Köko!
- Kam kist! mt Kst!
- Kam €üt! m, 9üt!
- Pepo, Keko.

A wa, na wa WelalÖ ma de; usar ke ame
Pepug nbeno grlÖ dar u beru ra, ko 've ko
fetslino derdÖ waa xo rÖ heni waneno.

H. Tornöcengi

Arekerdox X. Qelker
Vatox: Musa

Ca: Almanya

nXwe zERE KURMKE YA Ki REQi

Mamekiye ra zu mordemek mahm beno. Roc6 n0 mahmi het6 giwari ser neql

ken€. Mahm ke äno a suke olvaz6 d€y€ na mektevi ora van6:

-Blragar6nahetix€ledindaro,hkiSoreday6|rngaxo-berze.Hön.brkeke,

'ar 
t,-, .u *rruLe mevaco, kräs to ra xuye mekero' Hala na asma Remezani de n6bo-

nöbo tr giyä egkera burö brgtmö!
lr,iil,m 

-mrrrayiy6 
Armrteno -salat biyene haraniye ra qehn a!- h69t,F ke kuno

werte. heserö reqi riano sare/sere, damis nÖbeno dolav ra reqi veceno'

qüge reqi keno c€v6 xo, vecino teber.

dewe ser gono. Eno cay€, brn6 dara

muriye de hiniy6 vÖneno, vtndeno'
Ebe iapa alwe Simeno, qayt keno ke alwe zaf serdtna tam g.rö reqiya, b,öwa'tene

dest erzeno cÖv€ xo gugä reqi veceno.

Qulm€ reqi, qulm6 aXwe '.. 9üqe keno nÖme ra'

Niyadano ke dürira(dotra) mordemekö herö rameno het€ dey ser Öno' MalIm

tersa ra Äcino ro grlö dare ser ke, xo bldowe, wa m6rik €yi meYöno. Mordemek öno

qermra araq u siyide mendo' Dest u riy€ xo güno hama, awe nSimeno grr'n ke roce

lureto. [{era mordemeki ebe nrqe nlqe s€re kena kurnrka hinira alwe stPena we'

Mordemek damiq n€beno vano:
- Xezrka ei hurönda na here de biyene, wa mt sarö/sel€ xo a*we kerdene, xo

16 mrrdi axwe bEtmrtene.
Mahm grlö dara muriye sera tebat n6keno, mordemeki ra vano:

-"Btt" q"y beni her? Brbe isan, bÖ na cor; ma piya reqi b6imime!
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GIME GIME 'VE 'ruTURIYE RA

RozG woxto vlre de sonC hel6 Heyderu de geneke wozen€. Muo q€neke kotiro
ke h6qiyo p€, vono:

-Hoqi verde fove vo, hoto ke vengä grme gtme 've 'lutufiye ro gos€
mde nörc, ez qöno ho nozo ro lever n6verdon.
'Grme glme 've 'luluriye' ro ki, soji u wilikeroy€. U woxl ki giyo henen werl6
Dersim de qine beno.
Von€; u woxl lek-iu crte soji benö, yi ki hetC Molotyq de viy€.
Cinrke ke heni vono, pöro heredine vonö:

-Mo kotiro sime Mqlqtyo ro srmor6 sozu u wilrke ro biyorime.
Heni eve u tore zumini xÖle qefelnen6, u sevev rq hur€ nin€.

Wer|e deniskoru de mordem€ beno, nqmö hu Bovo Wug€ biyo.
Bovo Wugö xrl beno:

-Ez son stmore sozu 've wiltke ro onune.
Endi kes ro veng neveiano, qeso selo yenÖ huG, on6 rozunö veyvi brrnenÖ.
Rozq bine denigkori ke kunerq roye sonÖ 96, Bovo Wugeni ro perskenö, von€:

-U sene qeso henen vi lu heni vqke, tu kolito sonq sozu 've wihke ro
5läJo keno , mo grfuri brn€ crrm€ heneni .q vejime?
Bovo Wu$€ cCreno ro yine vono:

-Srmo ro komi hofo nrko soji eve wiltke ro diy6?
Kes ro veng nivejino, Bovo Wug6 vono:

-Srmo mrrö zu kovike doy, zu ki qosnoxC bivinö, zovinq qors€ 'tuoy
mever€.

Bovo Wu9€ beno'kovike doy heni nndek bovek ,ve bqvek boo keno
ke, zovino jüo bin ke vineno wihke sero nqsnikeno.
Qosnoxi ki posle de nndek oncono ct, beno ji sozu. Rozo veyvi ke yeno, kune
ro roe lerknene sone.
Bovo Wug6 vono:

-Wiltke ez clnon, sqzu ki zovino jüyo bin brcrno.
Mordem6 ki sqzu erzenoro herme hu terknen€ son€, eke sonÖ nejdiyö bonunö
göneke ben6, muo g6neke vono:

-Bovo Wu$€, mr qedo brguretoyö, hewo moo u Cäno brclne!
Bovo Wugö 'kovrk beno lekö hu, vono:

-'Tuluru,'luluru,'luluru...
Muo g€neke berberveno vono:

-Yo yo, dik6 dikÖ ez tor6 've korvine!
Sozi u wihke rq heni yen€ hur6 ke, zerö pöreyine piyo zol ret keldo. Moneno
son, muo g6neke sono Bqvq Wugeni ro p€rskenq, vonq:

-Mo somiyo mrleli Xosrle poiime, yo ki sogs(sowß) btkerime? Bovo
Wugä vono:

-N€, muom' muom' nq mtlel ntko rqye ro omo gesfe qrr biyo, sogF keno
sekeno, hem kuno herey, hem ki mot6 srmo xen beno.
Biyor€ mo xosrle pojime.
AnO lenctk eaen6've odtri ser, uwe kenö cr, fenctk ken6 ptr.
Cinrke Bovq Wu\reni ro perskeno, vono:

-Mq no ordu rovijime, yq ki heni uwe kelime?
Bovo Wr$6 vono:
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" doa tno, doQ tna'l u rniga no, xetz.ö Eir t zetJEtotw" Fo&, E-Tdne gi

-Ardi ke ord6 srmoy6, ordÖ zovino k€s niyÖ, biyorÖ heni lenctk verd6.
Cinrke vqno:

-N€ piy€m', piyÖm' ord6 moy6, ord€ zovino kesi niye.
AnÖ ordu verdon6 've tenctk, lin6 hur6.
Cinrke reyno Bovo Wugeni ro perskeno' vono:

-8ovo Wug6, mo no lon rovtlegnime, yq ki heni fenctk ro dime?
Bovo WuE6, unco Perskenor vsno:

-Ron, ronö stmoo yoki, yG zovino kesiyo?
Cinrke vono:

-RonÖ sori mo de sekeno? ronä 96yiyo.
Bovo Wug6 vono:

-Eke heniyo ]tnd, ron biyore werl€ lencikro dime.
Ron one don€ 've werl6 lencikro, fin6 hurÖ benö mtleti verde nonC 1o. Pöro
piyo dorm6 tencik de yenÖ p6ser, eve lopun6 hu qelevinÖ've werl6 xqstle.
Heni biy6 vöso ke, grrÖ ordunä ke werfC xosrle de mend6, ctr6 i€ dendtkun6
gozu wegviyä. Ron nivtlesno ro, yiy6 ke loqmC hu guretC, pelte've peltey muy
loqmu ro dotde biy€...
Rozo bine urzene ro fii ke veiino, veyvtke ken€ ospor, muo geneke Bovo
Wugeni ro vono:

-Rrnd ke mr werfä qgtru de geno hu, bO vengä glme glme u 'tuluruye
merde nidC. Bovo Wug6, mr qedo guretoye; slmq ke si, roye Io hewo moo u
g€no brctnö.

-Bovo Wu$Ö 'kovik6 hu c6no
-'lufu ru, 'futu ru, 'tuluru...l

Mrlel vqno:
-Alo, venge wihke u sozu ro gtqo honde weso.

Noy6 ro tipiyo veyvunÖ hu de sozu've willke ro käm nikenä, veyvtko hu cene
benö.

Arekerdox: A- Sovedi
Coy6 votig: ltlomekiye

Woxl: 1990
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PIRE D IT,

Beno n€beno,

Jü pirö b6na, jü ki brzöde xuya kole
bena. Pirö brza xo dogena 9rt0 xo ana
kena brnö sellke, mrnöna t€ gona.
Reyna 6na ke $rt brn€ sehkede gino.

No niya rocö n€, drde n6. Pire roce brza
xuya kole reyna dogena, gtt ana kena
brne sehke, grmger€ xo kena tuj, grte xo
verde, xo pe6 geverde dana we. Daka
pire niyadana ke g6ver bi ra, lüyd am6,
selrke kerde berz, $rt vet werd. Lüye
seke $rt wena daka pire $imger€ xo
keno berz ke lüyede rono, lüye remena
drmö xo kunora ver, dtm pereno, uca
maneno. Beno wariya lüye, remena
kunaro düri. Ten6 ke maneno reyna
peyser teknena $ona lewe pire vana:

-Daka pire, daka pire drme mr brde mr,
ben xore pe galp grlpe xo ken.
Pire vana:

-$o mrrö Srte mt biya, drm€ to dan to
bere xorö p€ galp grlp6 xo brke.
Lüye teknena gona lewe brza kole vana:

-Kolö, kole Srt brde mr, $rt ben dan pire,
pire drme mr dana mr, ben pd galp grlpe
xo Ken.

Kole vana:
-$o mrre velg biya.

$ona lew€ dare vana:
-Dar6, darö velg brde mr, velg ben dan
brza kole, kole $tt dana mr, grt ben dan
pire, pire drme mr dana mr, ben p€ galp
grlpe xo ken.

Dare vana:
-$o awxe biyo kulor6 mr ke.

WERD

$ona hini vana:
-Hini hini axwe brde mr, ben ken kulorö
dare, dare velg dana mr, velg ben dan
brza kole, kole grt dana mr, Srt ben dan
pire, pire drme mr dana mr, ben p€ galp
Qrlpe xo ken.

Hini vano:
-Q6na paqay bero mr sero brreqesiyo.

Lüye gona lew6 g6na pagay vana:
-Q6na pagay, göna pagay be ne hini
sero btreqesiye, hini axwe dano mt,
axve ben ken kulore dare, dare'.velg
dana mr, velg ben dan btza kole, kole
Srt dana mt, $rt ben dan pire, pire drme
mr dana mr, ben pe qalp grlpe xo ken.

Qena pagay vana: i .

-$o mrr€ soldrra biya.

$ona lewe soldrreci vana:'-Soldrreci, 
soldrrect solu brde mr,,solu

ben ken lrnga eena pagay, gena pa$ay
öna hini sero reqesina, hini axwe dano
mt, axve ben ken kulorö dare, dare velg
dana mt, velg ben dan brza kole,'kole
$rt dana mr, grt ben dan pire, pire dtme
mr dana mr, ben pee Qalp grlpe xo ken.

Soldrreci vano:
-$o mrre haka biya,

Lüye gona lewe kerge vana:
-Kerg6, kerg6 haka brde mr, haka ben
dan soldlrecr, soldr:rirci sola daho mr,
solu ben ken lrnga göna pagay, göna
pagay €na hini sero reqesina, hini axwe
dano mt, axve ben ken kulorö dare,
dare velg dana mr, velg ben dan btza
kole, kole $rt dana mr; gtt ben dan pire,
pire drm6 ml dana mr, ben pö galp grlpe

LUYE
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xo ken.
Kerge vana:

-$o mrre qut biYa.

Lüye gona lewÖ xtze vana:
-Xiz€, xrz6 qut brde ml, qut ben dan

kerge, kerge haka dana mt, haka ben

dan soldrreci, soldtreci solu dano mt'

solu ben ken llnga gena PaSaY' gena

pagay Öna hini sero reqesina, hini axwe

äano m', axve ben ken kulorÖ dare,

dare velg dana mt, velg ben dan btza
kole, kole Srt dana mr, Slt ben dan pire'
pire drme mt dana mr, ben p6 galp gtlpe

xo ken.

Xrze vana:
-Tene nö qaznaxe mt budiYe'
Lüye gona lewe gai vana:
-Gäo,-gao tene flxe brde mr ben PeÖ

xrze dün, xtze qut dana mt, qut ben dan

kerge, kerge haka dana mr, haka ben

dan soldrreci, soldrreci sola dano mt'

solu ben ken ltnga gena PaSaY' gena
pagay ena hini sero reqesina, hini axwe

dano mr, axve ben ken kulore dare,

dare velg dana mr, velg ben dan btza

kols, kole Stt dana ml' 9lt ben dan pire'
pire drme mt dana mt, ben Pee galp

qrlpe ro ken.

Ga vano:
-MrrO tene srmer biYa ara mtke.

Lüye gona mereke vana:
-Mereki, mereki tene stmer btde mt,

srmer ben dan gai, ga rrxe dano ml,

nxe ben pe6 xrze dün, xlz€ qut dana
mr, qut b€n dan kerge, kerge haka dana
mr, haka ben dan soldrreci, soldtreci
sola dano mr, solu ben ken ltnga gena
pagay, gena Palay ena hini sero
reqesina, hini axwe dano mt, axve ben

ken kulore dare, dare velg dana ml'
velg ben dan brza kole, kole 9lt dana
mr, gtt b€n dan Pire, Pire dtme ml dana
mr, ben p€ galP grlpe xo ken.

Mereke vana:
-Tene serÖ mt btdawasne, mt n6

drlopara raxelesne.
Lüye gona serÖ mereke clowasnena'
loxe kena. Ena merekera slmer cena'
bena dana gai. Ga rtxe dano cl, bena
p6 xrze düna. Xrze qut dana cl, bena
dana kerge. Kergera haka cena, bena
dana soldrreci. Soldrreci sola dano ct'
bena kena ltngane g6na PagaY. Q€na
pagay €na hini sero reqesina, hini axwe
dano cr. Axwe bena verdena koka dare,
darera velg cena. Velg bena dana brzo
kole, kole Stt dana ct. Lüya ma $lt bena
dana daka pire, daka Pire dtm6 lüYe

dana cr, lüye drmÖ xo cena, jü ltnge ser
reqesiyaye ucara kuna duri gona. $ona
kaleka gole de ragtÖ hegi bena, he$

Qaytkeno ke lüye zal egqliya crra pers

Keno vano:
-Waa lüye, waa lüye tl qlra ewro honde
egqliya.

Lüye vana:
-Brra, brra mt xo natra estbe na gol'
dlme da prro heto binde vejiya

$anrke xelesiye, herkes regt be mlradÖ

xo, grma ki btrese be mlrade xo.

Vatori: Memed,
Heyder,
e.b.

Nustox: h€sen ug€n b.
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Mira gtrot gula mr
Niroaneno bübtl€ mt
Bde, brde gula mr

Wa busano btlbüE mt
Ez gttl sero mlrenan

GUI sabra mtna
Bde, brde gula mt

,{zad. Dil€r

Gulrozn. Siucrek

Ma q mtleto bert siyawa
Nrstryä ma pe xzali nisiganua
Ma ina dina de yew roj nid.i

Vora siga mc ser wrewa

Ma q bi wahar kestri
Qtma ttm u tlm zi esirt
WeIarc ma belü ni7u

Ma her Ao goLD heto peren se teri

Welat€ ma marö bigo hepso
Keg? ma mard qeJeso

Zulum fftn sera kömi nibi
Ntuerda ma biger neJeso.

N. Alanbag

Oncia wusar nao ame.
No grko ga Haq!

Qa ranäken€ dart. gul u nergizi?-
Eke werte ra nduöjag
kog€ dumanumgi,

terson ke dewe n€reEime
uelate lwra zoJkutime dijrL..

X. Sejkan

'0rt4zsekiz,, ra zu pelge

.,.Megiti egti ftser, qoz kerdi
väsnag

Domanö geruregi seg uerdag
ague t€urare ro wa ubbrag

Sungikerdi ki.gtl ap ubvazag
Eue dtpgiki hencüi xal u werezay

Ageu ro egtl ursfore u zamqA
E$ti uue Aiqrar ukeuray
Xapür kigti raAuer u bauag

Egti ra dare S€rL seJkani u @caA
Megite quIE ma

jä lcd'uniznag!...

Hqder

Tllare Sayirunö maÖ cencu ra taÖ k.lami
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tlare Sayirunö maö c6ncu ra taÖ kllami

r8

Viran u Lreu$an. geArenrm
teuSan

Gvd uutgardt bimtn rtri5an
Aker? derd u kulä uer€nan
Bwinä, btasnauä ubvanE

b€bextan

Magin rtf;:qtmenö z-eAd? dwmeni
Salwan€ ma dan€ n€ rletektni

Dtrbeta ma sol dekenö.
keuegnen€

Ftna u.tegnen€ nde mo ra- qe
nEsermagen€

Ragö welatä ma qal ucuxuri
Ege /rrma nouazene zeYd€

rtaxtn
Ma do qrmhal bärÖ xo eg asari

B€ mthal ub€ derman ancemtm
zegde ueri.

?*noeESrrhad

,Iukumote Trrki Otrrzstrtciz" de @"
brrrrlte cengotrc l€ Dersiml häir

gtete, fudExaryet de €f.terrr dore.

Cor bvagime
Ma zumini ra giredayime.

Di koktmi di. dt cäncL
Araqä ma care ma rabbigo jio,.

Canxö ma kou ra metld.ä,
Domanä madeue de.

Ktnc€ mo- ma sero bige Pvtleg
Ondera raa XarPEti ra.
Kotime uer€ heprsxaneg

Dara Siage filc'ra aue na ro.
Lao sia ptra sanino ra

Verua uagä Rogö Dw4tni.

Usxcn

ErdE ma zal delalo.
Lahre mar€ heramo
$aro xor,E kvegneno,

Belka mar€ una heqo.

Ma müete regber,O,
Ma gvroegem. e wen'/,

Ma hewnde, ma nözan€,
Belki" mar€ wtna heqo

Ezo zeg btlbtli qeJesrd,
Tig€ ttm u trm mr utnd.
Hesreta toga mt zend,
Belki mare wtna heqo.

lfi, Qermug

H[ns u 'pnc serngo ez ktlamu
uon|,

Milete ma gosro mi n€nano.
'tomire mi persken€.

jiueno!
Mtlelo hza gosro zumin nänano.

btnä Lngu de sono.
Ez uantu uanu

kes -gosro mi nänano!

Axxx....tuax., woxx... !

Areyiz

Gulror,e, Sürr€tek
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PRANGEY

Mr ki wast hasb*Ar bn?
Stma; atrozu, rozun€ amnoni,
Mr ki wast wert€ porA mt ra
j0 destt chrtlce raaüo ua.

lu Hex ato, uzl deua koi de
qe k4s p€ san€biyo.

Elife ki esta, Wr sane n€biyo
Mr wastnte ke bA nhnEiye pilb|
Eke h€n yo; NA Prangey 9*0?

Mt berui# kam wast
Figegi m Einö ke!

QinA fl€ mt nA smcin u andanE mt

Ju lawtke oanu, tede roz esto
Araqö gari, hard u axgiye
Destö stma mr r€ lanmä
QrmA stma yä dostän u alwz€n.
Eke h€n yo n€ Prangey g*€?

Domanu pil mekerime gimEnu rA
D,omanu pil mekerime beraigiye rA
Dar u ber xo ra meherednime.
Bomey ke j€de nöbiyene

nbiyayis biyene j€de,

Qaez ke nAbiyene

Qxag nndek huyiyene.

Mn ke buoastene,
aäj'yana roj kerdene bare,

Biyene ju, dest u hlam€ ma.
Ma ke bwastene;

kqdene bare Eiaik€ nuni.
Qt biyene jdde sabiyayisä pelgu
Qt nnd, biyene pil dotnani.

Qe, mt srma ra ju haose darde ate?
I&mci dengli snna ra remnayi!
kamci giliye! karnci toz*e!
Stma rä hhmi ardene, asma nivne,

ffynayise xo ardene ke,
xma p€ germb€.

Eke h€nyo, na Prangey g*E?

Mr bentisö kami wastene
Fiyg| m gin| ke!
QinA tuE mt nA smcin u ztndanö mt

Kemal Burkay

Tttki'ra garnayis: H. Tornicengi

.Wane
Qarnaylsl '
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*lare P.tge domanu

ulrl u ulnl
rERtY BE $AUA

$rmenate tlyc
.nrttC mcreblyc,

TcnC tc tCy tey tcrd
tcre dc zrf huyc

. Vr:.
][ftt qqrt,
üld märt,

9!$ürtc alno
BCrt glmG zcrc

tcrlvr:
Ue pelngrgnr?

VeLc:
hrugtml hcalnlyr

Ilrtncranlya ro,
ücre dc Cnly.

PcßdhC nrll erto
tcrr rrt, gt nr zc ctncto

üctcy d zcrc
?ßrt dG Lcrtre dorc

A rocc nr ßocc
Prrrngc u ncrl emä wcrc

A qulC c tu ya,
No pcC robr c ml no,

CryC $enr tö pcrrcnG
DfyrrG ectuyo.

f,eylt nelaylcnc
DGennC dlne c mno ttryo.

Itegplnurytb.

ALO, ALO

Alo, Aki
Vlngo, Yü8o
BuLo, b'ulo
PCLo lcngo

trrtC nlye,
C\lr rcrte

Tcqlc ilt ro cr
fcdvrfr

ErLgu9Tt
Eclquptc, bclquftc

9Cn nronodi[tdc
Kryt mro hclqugto

BC neglnc no dttltdc

ülyr qcrc Ley tcnc
Q0tctl dc zef hulnc
gFrqUyC ro Ley tcmc
Eclquttc re hce lcmc

Amor I
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HOPE, HOPE

Hope, hope
Glldrri gope
G6iiya mrna tope
Top mergoe
Bar kerd duzö lee
Lea mr qamise
Astor€ mr fise fise
K6kö gawuse
Qawusonö suke
Zernanö Buki
Kup6 dili
Hak€ cexi
Kuraso newe
Dara b6 zrngrle.

HAQA NEOE

Haqa neqe
Hopa Qepe

Alrk Fatrk
Sare vetrk

H6zik destde
Doro pogtde

Saro grrs
Koo berz

Tav6 Kavö Domanu

Cora y6na
ReQa to.

JU, DI, HIRE

Ju, dr, hire
Some gö Pire,
Niseme qatrra qrre
Keme grre qrre.

Dr, hire, gar
Vejime gojere ser,
Gozu keme war
Piya keme bar'.

Hire, gar, ponc
BostanC kalö Qonc,
Some rryaru trreme
Vozzeme pe€ sinci.

Qar, ponc, ses
To ra vame hes,
Veng meke berz
Ma mev€no kes.

Ponc, ses, hawl
Saa serC taxl,
Some mrrd weme
Nao ame waxt.

Hawar Tornöcengi

Ses, hawt, högt
$rme gö Kal6 K69t,
Ma rö gir6 pot
Ma begike xo ligt.

rffi

MAM

Na kayi; en senrk dr
len€yi, ya ki dr ra j6de
domani kayken6.
Herkes ju solrke
/salrke ceno xo dest,
nöjdiy6 ponc metroyi
düri ra ju kemere ya ki
qilik€ dari nanö ro. Eyi
16 van€ "Mam".
Dorm€ Mami i€ gr-
rrke nisan ken6. Sohka
xo cön€ xo dest
peyser son6 caö
nisani uzara kun€ 've
Mam'ra, eke ke wertö
nisangi ra (helxa ra)
kami ke "MAM" est
tever (fiqt dür), o ser
vejino. Uyo ke na kayi
keno vindi, gune
vatena yö bini biyaro
hurendi

***

Tl)are Pelga domanu
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-Iüare
Welat'ra xeveri

wELATt DE TEVER$IrANE TOüETA!

Na payizl ver€coy,
dewa de Vacuxe de zu
Layik wazeno ke g€ro
geme ra Manga xo
biyaro. Mangä n6vineno,
Töpiya wazeno ke peyser
b€ro gö. Niyadano ke
vrreniya Layiki eskerO
Trrki prro. Layik sasbeno
hur'na xo de frndeno,
Vano: "no qrko ame mr
ser, ez nrka sekrri!"

Seke esker, werte blrri
de layiki vineno. gaus
nata bota fetelino vano:
- Herbi mefrnderö na

teroristi pecir€?

Cendrrme vano:

- Teslim bena brbe,
neb€na sa to kisem'?

Layik hur'na xo de
qurmrs beno, veng e rra
növecino.
- Ez qurban I mr srntar€

sekerd!
- Laz€ kutiki vengö xo

brbrrne? vano gaus.
Layik yuwas yuwas yöno
nejdiy€ eskeri, xo keno

Eöyt vano:

- Srma mr ra q'l wa-
zenö?...

Esker;

M Sodir

- To neyta Ea fetelina?
Layik;
- Manga ma neytaro

giye, ez ki manga ma
drmero giyo ke, peyser
biyari, zobi öuneweri
wen€?

Qaus;
- Kami xapnena to! marO

vaze kuyö "Kewrayi?"
- Ez nizon yi kamö! vano

Layik.
Naye sero Layiki danö

herd ro, dan€ prro, hama
qrton danö prro! Vengd xo
vecino herd-asmen.

"Ya Xrzrr! kotde menda,
nl na kafrron destra
brxelesnel" vano, hem ki
brrreno: "Xrztr nrr 'be
destonö xo brkise, pö

destonö ninon mekise!."
A deqa, kurk0 dewe
vengö Layik egin€ p€, la-
wunö son€ verva Layiki.
Kutkö layik vengö wayir€
xo naskeno, xo erceno
Cendrmron ser.

Ercino eendtrmi, cen-
drrme xo kutiki verra
n0xelesnöno, nano plra
kutiki uca kiseno.

Vano;
- $6'ke ni ma nöwazen€,

kutikö ninon ki ma
n€wazen€ yau!
Layik ten€ nefes c€no,
verzeno ra kut'kirö
gö'keno berbeno.
- Ni heywan srmar€

s€kerd? vano.
Sono kutiki ser löy nano
prra v6rzeno ra.

Qaus;
- Ulan insan kutiki qe

paEkeno me?.
Emrr dano Cendrrmon,

Layik anca cenö brn€
sungi,danö prro dan€
prro...Layik damis nödano
vano;
- kafrren€!
- mrro meder€l
- Kewray ke amayi sa,

srma tp xo remen€ !.

Hawar TornÖc€ngiv
Amor I
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u vaz a Basan dgrlemesi ' Pressestimmen

Budingen'dcn !,azenlngilizce konugmaya

I-Al r"ngr,llil'nl-t#$*,"' il","
-""",i'ti,iuf 19i",'ilTr"',tilrzru.:
mavr secmisti.'S.la;rlkleki konakla her
yor ve en ufak ilerbmeyi,
nerek kavdediYotdu.

*Srfm Hiknet Bil; laza äilinin Kültce'nin bir
DEN bir Zazeyrm, kendimi lel4esi olmadtlrnr aavunan
DhtUir aamari Kürt olarat inganlsdr.

ä"i,T:';?;,iüiT.iilr offi fi.,i' !*?',{f:?H
äi5 ve düdjncevi Uetiitrnä1- ferörlerinden Jouce Blau'nun
tcäirler. 6ra GtaOop'arti hrzuladrlr Dr. $rvan taraftn'
Körfez hriii nedenivli bütün dan Türkge'ye gevrilen
dünvrd. i,. ülkorni; brarun- Kürt{e sitlükteki 6530 Kur-
da bümü5hanc'dcn Adrya- msnci eözcüllen 22?l'inin
mcn'i. Sti6'tän Birti.s'e io. Zaza lehqesinde kullanr)dr.
dar cün Zaze halhlna hep ltru, yani toplam kelime.sa'
:aiirt de nerle bsslsndr, y$ntn üqt€ büinin ortaklcia
)vrrca Sürvaäilerc de lul[aruldrlrru rgrklsnruttu.
(ürfdiyoruz! tlrfa, Mardin, - lgtcl ' Gerqetleri. .kendi
Siirt ve-Artrp'teki fuap hal. efizlarryla eövledik hri. halde
krna da Küri divoruz!.. Mu. yine de Zeza dilinrn Kurtgr'
hacirlere bile KiLt diyoruz!., (Kurmanca)'nin "lehcesi"
Knaca$ o tomskhfoa va- oldufunu utanrnadan s.byle-

TazalarKürtdeöildirler

:HES i{ACHRICHTEN[[{GAZIN
AUS DEBTÜRßET

Kuaca$ o toorskhfoa ya- oldufunu utanrnadan s.byle-
gayan herker Ribt oldu cjk. vebjliygllalr,
i,.l_ - Kaldr ki. "benzrr" diye

Bugün bu toprrhlsrda gä€t rilen bu 2271 lelimenin
vasavai dili. tüttuiü. vacam de büyük bir krgrurun Fars-
6iciÄl "e iyrr alnr ioirak g.e- w Arapgr löhenli.oldulu
büiünlühind; yalrayan' bu diter lrlüsluman toplumlar'
insadaÄ naal kiirl alneUl. do da kulloruldrtr bilinen bü
üriee - husustu!,., Me*la bu tüt-"'Awrca 

bu tvdr|rm kar. kelimeler Osrnadtcrda, Af
manl toplumlafln 

-tnla$rtr galcad-a,.Urducada-.,- Bengal'
teh- dil türhce'dir. Onlärür oede, Beluciccde, Tacikgede
birbirlerivle änlasabilneleri günümüz Türlgednde de
iCin tercümen tudnrlrrl 8e- laraalar'-naslt Kürqe'nin bir
;fü. - lehaesi olabilirler Li?

Gelelim Zaza ugnuna. Ayrrca 159? yrhnda yo.
Simdi bahvonrz. Xürdir- tthn l(iüt tltihi "gerefnr'

br'tarihini bievcn tüm dil- me"de fiyle denilmektedü:
bil.imci w yr'zeiler, önelin "Kütt toplulul '€ agitet'
frVilhelrn Tomarheh. Encio. leri dil, gelenek ve rosl-al ya.
loD€dia Brit nicr. L. M;li. pllsr yönühdcn ditrt bü!'ult
njux Seel. E.S. Slorne. Al. kuna ayrrlular l. Kurmane.
bert Von lc Coa, Örar 2. lpr,3 Kelhur' t. Gor-gn. .

Ivfunn, V. Minorsly, Nrzni Zazalartn adlarr bile Kürt-
Sevjm, M. Ernin Zeki vd, lerin a!a$nd8 gegmez "

I ur

Osmänh
bir hükümdann, öml
!u hayacgntna
o kadar ön€mlir

Must!l!
hatla bir
bilinir.O

a","rt Almlnca" oi-
srkga. "4. plhv" de-

I ya:.
'öut,

millet-
Ya dart?

d.

8üyüklorimiz de yabano dilo 9ok merakh.
H6lo mühendis olanlalt Türk9g konutmalarlnda
bile bir sürü Ingilirca sözlgk kullenryorler ama
g€lin görün ki yud drgrnda logilirc. konuimale'
fl iclst acrst.'Scmre Öral, lngiltere de bir loplanltda Ke'
nuni'dsn söz odsrkön "Llvv-mtkcr'{Kanun ya'
grcr) yeni "Lov. -meter" (Afk yaP|ct) demilti
ds hsm Hürräm'e duydugu dorin alklan dolayl
haremindsn soüumus olan oadisahl ssks maki'
nasrna gsvirmii h€m-de Leidi Diane'nrn k€ndi-
ni lulamayrp gÜlmosine neden olmu$lu.

xxx
S0lrymln Oamlr.l'in Eeyaz Satay bahqe-

sindg yaplr0r konugmeyl lal€vizyondan izlodrm.
Nd yäzik ri Inöiliziosi iyi däOildi. Önceden

haz[lanmrg bil m€tni okuduöu lgin cümlgler
dooruydu ama lalatluz, tonlams ve vulgular
**L?S',il'o..nn 

lnsirizc. konutma3r dr rynl
deräceale boruktur. 8u lidorlatin. onca Amcri'
kahnrn yanrnde hgndilerini de Torkiyeyi do zol
duruma dülülen lngilizco konugma mgraklarlnl
analavamivorum,, xxx

M€ksika Cuähuöalkanr Gorl.?l bizi BaS-
kanlk Saray_fnds kabul rüüJi zaman rgsmi kö-
husmalafl nr laDlnyolca vaomrslr.

'Hem de lngitizceyi ana öili gibi bilon bir Hrr-
Yrrd mrrunu olnasrna raüm€nl

lrt tr. rrtrrF.* t.t dtetltl ta.J.od

lhtiririi yllriön tüdr0 y.:at n arrttrn.c| $yrn I)'. Ccn'id
Ln&r, d4ol.dl0ldr btr di:l ldrfr,üt md!0iyh Antr'd. u.-
]ah hrluruyr. Ellltil ütl, $yr ll. Ctltid Ecndn liltt rr
lhrl lolt[]hrl b.ttr olnal 0rtr| lmdolu lyqulllut drarndr
yag!fu 6lpllorlr blyol iltl 93li!:ltr'

$rn rdltqr lmolün Awun'ö yrtrym lllrl,.lllrt yr Ö Zrar,
llrrl yr rh $nnrl, radgl, rydn, !t!El, dtmlrrt ya dr totyö-
lirt lEDirlrl y rid.n lllllädkdi0l .eütr. llllcDlrlri hludo 4r
tdlaitrh O|l! lnttr, lardsfu hrllltr rzllliili lörd?tlit hörcrnl,

üzl]ltol r. ttitlil tlo.llfih yäid?i l.trry. ülyül ihtiy.e rltdrt.

Sryrn D, Crnlld 8cnfu rtrr zrmrdr, t0 tolitillnm ä trr.rll
rawmculrrrnirn Socyrlid Pattl'nln lß 0yltidit.

't0rt Tulfrl, ürUd|} |r ll.rllt' r0nr ttdllinlr hr dlrl tüfr-
rJül.rdr drl a rrdt lF*t lttüE üyrcrlrr.

Toplaltr Yerl

Tailh
Saat

: l*lfilfflßT t illvERslTEsl
Soclcohdl HÖRSAAL IV

r tr2 00ll( 1992
: l9.ll

rut
.\ts"J

- Ält'noi Me6tisre-yabaäo dil bilen, hsm d.
iyi bilen qok: Kitrtca, Z.zre, lrrcr, garkat'
c., Süryänlc. gibi dill€ri ana dili gibi konulän'
lar var- Ama n€donss bu diller yazllmlyor dä bl'
yoorafilsre, "rz Frtnatrcr" ile y€tiniliyor.' -Zalen bir krsrm milletvakili do Yäbancr dil
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*7/are Veng u vaz * Basrn derlemesl r Pressestimmen

ZAZa f e Alitesi r s tur nni tgsz

MFilil'i[TITffiFFffiffiJä"i ÄrA- xrti- rr unutmut oibidir' oe-

i.-.' ;;Ari aii.rirrrrl.rl mokrasi v€ elilliklon bah-

ü'";;; ;;E;Ö;Aii ssd-an kururu$rar zazararl

i.i'a"n'vi.'iär' ..' - ve za-zacayr inker €diyor'---:.fil.iiuel e tuncoti, lar. Zazalart Kürtletd€n
eraz'ä] öi'v-aiuart.,-Siue- savmaktadrrlar G€rcek

äil ürjr"". v"rÄtr". or.a yerdo duruvor Tür'
i1""" irlurur. er.in"än, kiye d€ bir karde_glik var-

iää -Äon, bivüunrd saburürk' Kürt' zaza vb'

viftasrx u'ej mitvdn Zaza lerinin karö€$li0idrr E$it-

i'It"ä"iLäi- üätropot- lik lem€linde dilimizi ko-

L-/a.ü iäaiar uu savin,n nu$mak, gelenek Ye göre'

o,iääd. g"sb xE'P "l- 
nsklerimizi sürdürmek is-

ääi'tiäi" ooio" iü,*'v" tivoruz Biz zazalar dili-

äaäräiiti k,j.t n"i"r6t- mrzin _tanrnmasrnr 
ishvo-

t7' Jern"xirrr.- i"zatau ruz, küllü16l özsrklik ta-

k-ürt r""raiiÄj't. Zr."l"- nrnmasrnr lstiyo.ur' Bir
,ii i,iäor."a'irs.,n' u"s- yandan Kürl örgütl€ri. öle

i" äiii" öiriu, ."t."'t vandan Türkivell ör9ütlor
ol.ä"'o-irdrir"i Orfir zazalara bir krlrl uydur-

Urnn. Krrt Htd.nl, KÜr- mak istiyorlsr' D€vletin
doloo Dr. ll.Y. Bu.ln.r. yrllarca Kürlloro takrndrÖl

lfinäft oioi arastrrma' lavrrlsrr timdi Kürtl€t z8'
äiäi'""isüri.ixiÄd'4a,. il-'ll-l*"ljl*-illvll;Zäzacanrn, Kürt9€nin bir

lrhgarl olduounu EöYIU-
yorlar, Bu intlnhr tarlh

mr?.

Neuruznüne
c^ri l ucEL

8r'i! rna5a!,, hn'r''&ha' S.rdfomr'. hm
.''8ahaf [äli/SU dtd,N ill€r. ytsyorur ofu!] as

I IerrJr Het ozu''fter'rc/, brhycELnJldur.'c0"
(ör.be1||k) ilr t!pe'+c.'
(üslb.ll,k) .rasrndak F
lilm.dri doCa' bunal n
drr 't0o', ö!O!drreri. ilxc

dudulcn yaiama dürer 1

dcn töklcn.i'!sl5en',C'
bntnder hslrll.c-a. tura
orvrorla l pl' oös1enr 8!
'll?7.u1 örnro'ld. ise
'!91'. Xüd 0t4.k1,0 , ke-.

0afC!hatlrrmek |stye'
bm[0rl 5ü!rf-rio'

ll-lRsl lZ ki, Türki)€ d0 Kürg€ konuganlat
Kürtle, !€ Zazalar diye lkiye bölünüyorlar.
G€rgl Z!..elar da yer€l dilleri otduÖu iCin

KürtCa konu$urlar. ama onlar hem Kürt de0rldrrler,
ham d€ blll(a bir Xürt96yl konu?u.lar.

Au g€rq60l nhln mi vurguladrm?
$unun lcin ki; gimdi arlrk Turkiye'de Kurt9c de

Eeöest kon$ulan bir dil oldu t'a... Batrloruz,
Roiname db/e KürSd haltalrk bir oE2ete C'kafil-
m8),a b'llEndr...

lyl 902€1 6r[a, balts 5 osz€tinin ],an yanF
X0rt96 w Zsrac8 grkaclor ilsn ödilrnosins ra+
m€n, timoi bah)orum 4' rsylatk gazelenin ff
laylasr Kürbol... Gö.iye k&l8n sadoco ,l.saytasl
b6 Z6:acal...

- N'gln bu aynm?...
Oemsd€n g6Camiyorum..
Oys8 Türkrys'd€ Zszslarls Kürtl€r salca tirtir-

l€rlne rllt 8rylrrlerl
Yanl blz lGrt olmaysn Za.zalan da, bÖyloce

kondl propagarda Cerqovela.ino Qekip, Krlrtle$lir-
m6k hovesiMs midirlsr? EÖer tile!€e, bu buz gibi
blr kötü nlFl örneoid'r!

Oyl6 sanr)€.urn Fojnam€'yi crkaranlar horhalde
Kürt öfgüügrinden korkmektadrrlar ti, onlara bile
bil6 al€t olmalledrrlarl...

Umanm ilk firsatta, Kürlce konu$sak bile Kürt
olmayan biz Türk rratända9lafl Za.zalara, bu husue
ta bir acrklams Fparlar. ,lü;.,.y. t, 4g.OLXI.- )ayc anmB

,a:ar|k mt$srra tltai
lrün lrimli bir rfasal su
cl laslatnah|r.

8ugünkü da6imir yne
o.riim olmrmal ' C0nt
bü0un bu9ün d!0,ld,t !rirl
8u0un, y!ni tir Cürdür. Yr
nr Gündür, llevfldul

Alnrnyr'dm türn t yn f..yr ya 10 artdqifi matlubu;

Ki,irt nüfusu ve geiqekler
Sayrn H[mat 9ll, L polh Ur t'rpry! lahlptir.

TS?lI'^Ä1Ji$1"*y,ilJIi'H,1ä''],:'iiü;1"#,3H.1)'';
llltkin wrilsn ralamlann biöi- r- 8D8tllrnaal nryl/
riÄi tr.rtnadrqr aqrltr. S. Uslslik oflladan 6lrg6non

* n"*H,,lm'&i;d ffi f il I 
h*ffi | uff 

e".rr"n,oe, v,n"-

ff l#i, llT"l5i" ff"*,'*fl i lf :l"ff g,f, l"{1}. #'l',1T,'i,li
girdirini trtmavan bu rskamtar F Elmak bil€ y!!rl(krn, Kürüer

!l:-H l*:il f-l'#fl *o,i# F if$Wö*':hqi:f [:T
atbiz iftira ve Cirkin y8lanl8rt83 sytrErak xaidr glqrlan ooonil'
d|8 ülkel€rde Küh grodaoandasr' tutunda mllz6mo yrpanlar8
vapqrar Türt<lve'vl täralamava tBlanll,oruzl
caäsanrara. taätsrz gözlemciier .. 19 govleünln h]91".4 f.".''
r/9 hsna AvruDah qözlsfEilerrn xl)€ (xl ionululur, I ufiy€ oe
fonwi itisr<tri ratimlann, wr. FzünE baolEnrr. Alrnanys'da

"reiGtuoium 
Avrupa da l,aygsrs kopsrmal

Türtiye'äe ya+ayan 6g6 n6 rnfile AblEn rxjb*l8r' Xüil h8l-
Ittsu,bU 'gözte'ircitshn vordikleri llltn mücadsl€si .8drm doÖi'
bilgiys göro TÜrklye nüiJsunun lurxry€ yr xueux oulurme
o/o 7bi lle 10'unu olt$turutor. aotna
Yanl d4 mllyoo... l SlLStZ s4l8malarlr kondi-

K0rl ssrll yurtb$lenmrz Qc ttnlzi du]urslrnra teridl
0unlukls Ooöu Anadolu bölgF ornE llzl€r; r|hat blr tqarn
dnde yaiamEKelar. Aynca Gr,i" alrrneyl do lhmrl lfnqlp Av.ilnde yagamaltatar. Ayncs Gr,i" atlrrneyl do lhmrl lfnsylp Av.
rFydoou rr OoÖu'da yasayan rupa w Almsnys'da krlrn&kt€
'Ztzt'lat da Kürt deöildi. bt6 dlr€nirk€n nlye o gok ödr,,-
yakrn bir tl€sap: - otijni[ sGydid 0lkelerds yags

l9'ilis. Msrdin, Sii( \€ Mul rnayr b.Eih 6üriyorsunu, Qok
Drr n€sap: -g!nu. sGyalsl uxeteroa yaga

ilis. Msrdin, Sii( \€ Mu9 rnayr b.cih 6üriyor6unu, Qok
Qehirl€rin merk€z niifusu partili reiiml€re, demokrasilgr€
bin arasrndadr. En büyük inanmayan 6irer; rahal bir ha.

Eodlngco'ilan yrzan Sryh Frmo Blr'ln mottubu;

Bizhzalar
Kibt de$iliz ki?

:. Mrstrk.| Millidin lol e:
ri 'Un ar 0a\,1a1'idrojo!

ir |ttr 'Nrvrür lieworr'
r 93tlil v?nyor.
.Ntvlul lJavrozu r u'r

;,1si r!?, tmllifal masa.
Insrndl lolutlurmak

Jntlara, bilntlarc'nar'
'toslu.mat ylrne, bLl

Insaaca D
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*l)are QesÖ anatomiye isani

nnlE canilcani

I. Sare
2. vüe
3. Sene
4. Nak
5. VC.re
6. Do$i/ SerC Hennt
/ - t\LLtt<L

8. Herme/Hanne
9. Beqa Herrni
10. Bne Cengt
11. knd
12. Boji
13. nslotserd desti
14. Dest
15. Be|*e
16. Nenft
17. KeIa De'tt
14. Mit:uv
19. Prsti
20. Kdleke / Kßle
21. Toldr
22. Qor
23. Peeke/peke
24. Beqa Wcke/pEke
25. hnl/ zd,ni
26. Ctztki/Ciill(i
27. Lulge / nrTge
24. BtlE Lnge
29. Pozkc bnge
30. Pasna
31 . Golür{t)
32. Penis / kt

Xezna/k]s(cenil
33. Herja/ Helki
34. BC(]ka LuWe
35. Kortüe
36. Cdmü
37. Sene/qne
34. Qneste
39. Prlzk
40. Por
41. PIIC
42. Muge
43. Prm*e
44. Saro husk
45. Paga minni
46. Astl'Jr.C pnxke
47. Xanajgi/r.ma.gi
48. DdnrülAerxi/ Sir'

52.
53.
54.
55.
56.
57.
54.
5v,
60.
ot.
62.
63.

Asrc SCni
Parsi
Hunla
Ka,{ke degti
Saa Z)r1i
Seuoke
K'.J-t].J(.e gosi
Kernke
Gepe / gepke
Qare/ bese
B'.,'i
CoSi

&. Btzangi
65. Rl/ru
66. Fek
67- IEw
6A. $ilke/srote
69. Qr9&e gogi
70. Grpm
7 L Ru.9rk
72. Bezne
Axrrlg3 omort 2. dc

Arekerl: X. Qelker,
E.Tot'race'n.gi, Catlsa

49.
50.
5t.

kulilci
HuriJ(.C Düi
Mora Mioni
Mora üüi

l0
64

?

-10

-1

\2t

-3)
5

- 3(

12

a

t()

I
3

2

a+

4

5

9
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*7)are

Aus unserem Leben in der Migration

In den folgenden Seiten versuchen wir Ihnen
I n form a ti onen aus unserem verschiedenen
Lebensbereichen in der Migration zu vermitteln.

Neben Berichten über unsere soziale Lage, werden Sie
Arbeiten und Publikationen von unserem Künstlerinnen
und Künstlern kennenlernen.

In dieser ersten Ware Ausgabe stellen wir den Lyriker
Kemal Astare vor. Das Vorwort und das Gedicht'T{es gino
/ Niemand da" aus seinem Buch, für unsere
Zweisprachigen Leser in zwei Sprachen.

Die Gedichte von Astare lösten unter zaza-sprächigen
Leser und in seinem deutschen Freunden große freude
aus. Im Herbst 9l erschien sein erstes zweisprachiges
Buch 'Tlazar Dengrz6 Zerrä Mr de / Tausend Wogen im
Herzen" 62 Seiten, bei Berhem Verlag in Stockholm -
Schweden. Das Buch kann über" Ware" bezogen werden.

Amor I
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*l/a-re
VORWORT

Licbc Lcscrin. Licbcr Lcscr.

mit diescr cntcn Ausgabc dcr Zcilschrift
WARE (lics: Uarc) machcn Sic sich bckannt.
WARE isl cinc Zcilschri ft zur Pflege und
Erhaltung dcr Zaza-Sprache und dercn
Litcratur. WARE veröflcntlichl ncbcn
Zata-Textc (Volksmärchcn, Gcdichtc,
Kurzgcschichtcn, Fabcln, Sprichwöncr usw.),
auch Bciträgc und Übcneur-ungen in lürtischer
und dcutschcr Sprachc. Außt'rdem wird unscrc
Rcdaktion Fonchungsarbcilcn vttn llislorikcm,
Spnchwisxnschaftlcm und Rciscjour nalistcn
uml'angrcich bcrichtcn, dic in vcnehicdcncn
Sprachcn vcrfaßl wurdcn. Dicsc ucrrlcn wir in
Rcihcnfolgc, nümlich in dcr Origirtal fassung,

dann in Zazalci oder in Türkisch publizicrcn.
Abcr auch wcrden wir aktuellc Ercig'nissc aus

unscrcm Lcbcn in dcr Heimal und dcr Mig-
ration berichten.

Das won "WARE" bcdcutct in Z;u-aki, dcr
Sprache dcr Zazas, ctwa"Sommcrwcidc" bzw.
"Hochalm", und in andcrwcitigcr Bcdeulung
abcr auch "Hcim" bzw. "Hcimat".

ist nicht dic crstc Zcitschrift, dic in
Zazaki publizicn. Vor dicscr crslcn Ausgabc
von WARE gab cs vcnichicdcnc Zcit$ohriftcn,
dic aul Z:dr.aki in Ausland mit ihrcr
Emchcinigungcn zaz.asprachigc Migrantcn
angcsprochcn habcn. Es sind: Ayre, Piya,
Watt, Ratu Tttzaistan, Ra;tiye, Berhem,
Desmult Sure u.a. Ncben dicscn Litcratur- und

Kulturzcitschriftcn gibt cs auch manchc
kurdischc (kurmandschi) Zcitschriftcn, dic
gclcgcntlich auch Anikcl auf Zazaki mit-
vc ni ffc ntl i chcn.

Durch das Echo dcr obcn genanntcn Publi-
kationcn habcn dic im Ausland lcbcndcn Zazas

ein großcs lnlcrcssc gcwonncn, um sich für dic
Pflcgc ihrcr Mullcniprachc und Kultur vcr-
antwortlich zu fühlcn und z-ur Erhaltung zu

bcmühcn. Dadurch cntstandcn scit | 9ll0 in der
curopäischcn Migration zahlrcichc wisscn-
schaftlichc. litcrarischc. künstlerischc
Publikationcn.

Kurz ctwas übcr das Zazaki (lics: Sasaki) und
übcr dic Zazas. Das Hauptsprachgcbiet dcr
ZÄ?.Ls ist am obcren Euphrar in Ostanatolien
und zwar in folgendcn Südtcn und dcrcn
Umgebungcn: Sivas, Er.incan, Vano, BingöI,
Dersim (Tunccli), Eltuig, Diyaöakir, Siverek
usw.. D&s Z.u.aki is| cinc indo-curopäische
Sprache und gchön zu dcr neuiranischen
Sprach-familic an. Sic ist vcrwandt am
nächsten mit dcm Gorar, dcm Pcrsichcn und
dcm Kurdischen. Übcr dic Bcvölkcrungszahl
der 7.azas liegen oflizicll kcinc konkreten
Angaben vor. Aber nach minchcn Qucllen
schätz.t man ihre Zahl drci, nach manchen
fünf-scchs und nach manchen acht Milioncn.
Dicsc Angaben bcziehcn sich auf ihrc Ccsamt-
zahl in ihrer Hcimat. in dcr Wcsttürkci und im
Ausland.

Auch in dcr Bundesrepuklik DcuLscNand lcbcn
viclc Zaz.as. Schäuungswcisc ist jcdcr scchstc
Emigrant aus der Türkei cin Zur.a.

Das Zazaki wird in dcr Türkci als "Kurdisch"
angcsehen und wird wie Kurmandschi/Kur-
disch bckämptt. Da\ Ziv.aki ist dic cinzigc
Sprachc, dic ethno-gcographisch innenhalb dcr
hcutigcn Grcnzcn der Türkci gesprochcn wird.
Da sic abcr in dcr Türkci nicht offiz.iell
zugelasscn ist, ist sic bcsonden um ihrc
Existcnz bcdrohl. Das hciljt, wcnn das Zarzaki

in dcr Türkci vcmichtct wird, bcdcutct das,

daß infolgcdcsscn dicsc Sprachc in dcr ganzen

wclt nicht existiercn wird.

Dcshalb hat WARE das Zicl dic Sprache und
dic Kullur der Tanas außerhalb der Hcimat,
hier im Ausland, zu pncgen und zu bewahrcn.

Diesbczüglich wtinschcn wir uns Solidaritilt
und Untcrstützung von vcrschicdcncn
Institulioncn und Pcrsonen,
wic Univcrsitäten, UNESCO, der Presse, von
caritativcn Veöändcn, Künsüem und auch
natürlich von jcdcm Einzelncn..,

In dicscm Sinnc bcgrüßt dic WARE- Redak-
tion jcdc Unlcnitützung und Frcundschaft.

Gulane 1992Amor I
29

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



t7)are
rrs gtvo

Brrron, brrron, brrron, kes gino,
Nata ceron, bota ceron. kes qino,
Venge ml beno berz. reseno asmCn
Brrron, brrron, kes gino.

Zerrö desu de vengo teng,
Hazar mrleto kutora ceng.
Welato b€keso esker€ barbaru ver,
Brrron. brrron, kes gino.

Adrro, dewu ser v€seno,
Muzrro, gon u gona$er ver sono,
Kes gino derdu r€ melem brveco,
Brrron, brrron, kes gino.

Koy€ Muzrri j€ grla v€seno,
Werte inu de qelbö Tazau erzeno,
Tenga roz' u sewune dergu de,
Brrron, brrron, kes gino.

Kemal Astarc

NIEUAND DA

lch ruJa ryfe und ryfe,
tüemend da.

Ich drehe mich hierhin,
drehe mich dorlhtn, ftiemand da,
Meine Stimnp ertebt sich- erreicht

den Himmel
Ich n4fe, ruJe und ruJe.

niemand da.

Zwiscten den Wdnden ist die
Stimme eng,

Tausende sind in
den Autstand ge?qen,

Die lerrenlose Heimat stöfu7t unter
der Gewalt der Barbaren,

lch ruJe, n4le und. n4fe,
niemandda.

Das Feuer brennt auJ dem DorJ,
In den Murtzw-Bergent)

leßt BIhL
Niemand da, der gegen Rummer

ein Mtttelfndet,
lch rula rufe und rufe,

niemand da.

Die Munzur- Berge letrchten
wie Fackel,

AUJ ihnen schlägt das Herz
der hzas,

In der Enge der lartgen Tage
tutd. Ndchte,

Ich rufe ruJe und. n4[e.
niemsnd da.

I{etnal Asta;re

') Munzu EeQe: Ene GedEsKetb am oDarcn
Euphrata n, die Eich zwiichen Eainczn und Deßim

abdrcht
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Tl)a-re
I{emal Astore isl im Jolü 1960 in dem
Ost-analoli.schen Stadl Erzincan ge-
borerr. I97I kam er mil seanem Eltem
untl Ce.scirruistem no.ch Deutschland,.
Naclr eirrcr teclrnischen und soztal-
pädagqischen S{."ht e arbeiLele er als
Sprachlefu ,:r,[ür Türlnsch und I)eutsch-

I{emo.l Astate schreibt seil '79
GedichLe und Kur ?4e schichLen an- sean€r
Mutlersproche hza ütd Deulsch.
Neben seiner Dolmetscher- und Über-
setzer LälUkeiL im hzo und in Türkasch
unterrichlel er Türkisch j)r Deulsche.
Seine Gedichte wurden tm RundJr;rrk, in
uerschiedenen kilungen utd kit-
s cfv ifLen D e rQ[IenthchL.

VORWORT

Eine Minderheit t]trlter einer Manderheit
sind die eUDa 2 Millionen hza-
Sprecher, die u er den Kurden tlo.n
Ostandtolien leben Vor Dielen Jalv-
hunderlen uanderlen s[e, aus eane
Region südlich den Kaspischen Meers
kommend, in ahre jelzige Heimnt ein.
Heutzutage beu.sofuten sie ean. Gebiet,
das zuischen den oberen IÄt4[en uon
EuphraljJfrd Ttgris ltegL, uon Ersin-
tlschan im Norden bis Siuerek im
S[iden, rron Tschemischgres ik am Westen
.fdst bis arm Vansee im OsterL Dieses
Lond i,st im lauJe der kiL mehrmnls tnn
uer schE denen VöIke rgn qpn üfu rrantt
tuorden- ln Letzter kiL. besonders ün
Jreieren geistigetr KLmn ihres mehr oder
Lltenager .freiLL)iligen uesteuropäischen
Extls,fangen uiele wn thnen an, lhre
,Spraclre zu Papier zu brtngen, ser es [n
der Form uon Volkserzä]tltugeq hrz-
geschtchten od.er uon Gedachlen.

Etner dteser Schnfsleller, dessen
Gedichte auJ Tnzo und Deutsch in llven
Honden Legt, i.st ßemo,l ,l'sto're. Am
.Schlr{ß stell er sich tn uenigen Worten
Dor. Sein Dichlernane bedeuteL Stem.
M@e sean Inucfuen genußreach seitL

D.N.ü.

ßemtrl Ästorc serra 196O de sukunä
Anodolige ra Erzü1gon de ano dina.
kna 197I de ebe mage, pi u btaune
xo ra anlo Almanga Mektebd leknik'u
sosgoli ra tCpUa zone Almanki u Tvki
ra maalineni kerde.

ßem(Il Astate sena'79 ra hala nrka
Almanki'ra u hzaki'ra ktlr.mu u
mesehne klbttu.l. nusneno. kzoki. u
Tlrki'ra kate gonlaAane de u mogltmate
de gurino. KünmE xo: Almonga de radio
de. roznamtt u Fasercl(]t dc uectag. Ebe
restmkorena xo ro ki. nosbeno.

gESO gER.Enr

krrE zu qomo seruk de Tnza'gl zu qomo
de seruk LeSkiI kene. Nu qom 2 mitJlonu
raj€deo hzaki qese11 keno u Anadoliga
Denoze d.e wenC Kvdogi'Llu de moneno.
Nicr ra Tnzo'ui z4[ se-semt ro rdLrer
perozlp Dengtze Hazor'ra omE uselal€
nt yo ruko4€n Ei ewru uerl, mvrllqa
Qemö FVatE cori u Qem? Dicle de utes
undenE. Züne d,e Erzngon'ra bic4
p2roze de hala Siurerekr, uerua sondi de
Qemtsgeztk'ra Derrozt de lnta GoG
WanL Nu diAar wext de reu-rew SiAa
grubttrta qomu de mendo. Na werto
pelten de tnE ke, ebe uo5tene u L)aki
böua.stene, eke gtungo amE xeribige,
tnu ra Lae na olrnDsJera serbestige de
utnO / ztwott? xt heLA meseleu rq
sotuku ro" lla ki ferc kllnmu ra ane xele
ser.

Ni nusloxu ra zukek kL k:Llobe ei 7.vakt
u AIma nkt'ro nrkc srna desL der o,

'r'emcl '+stdre'o. Pegntga lc.Labi de ebe
drhire qesu naskerdena xu dnno stma-
Norrl€ ei Llo ZvtatkaL Aunonkt de "Stem
o". Rogt€ ei süna rä tues Mro.

D.N.DT.
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*7/are Xerlviye de we$lya ma/Unser Leben in der Migration

Frankfurt hat die Wahl

LISTE 15

32

Xommunale
Ausländer/innen-
Vertretung (KAV)

l.0e!€olbcr 1991

KAV FRAN(TUNT

tl{l L[ffUPPE 0tRS Il,l (Zaza's

LISTN l{ERilj0l|f DEfl$iI,I

Das internationale

GRUNDSATZPROGRANM
Der

EX I LGRUPPE DERS It'| ( Zaz,t ' s )
Gegen

DISKRIPIIN IERUNG
Für

CHANCENGLE ICHE IT
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T7)are Xeriviye de wesiya ma / unser Leben in der Migration

VORSTELLUNG DER LISTE 15

Dic List('dcr Exilgruppc Dcrsim (Zaza's) s.rtzt sich aus dcmokratirhcrr Intcllektucllen aus Dcrsim
(Tunccli) zusammcn. Zazas lcbcn im Ostcn dcr Turkci- im nordwcslichtn Icil von Kurdistan. Etwä
3 bis 5 millioncn mcnschen in der Turkci sprcchen Zaza. Dit, Sprachc Zaza ist wie Kurdisch eine mit
dcr pcrsischen vcrwdndtc Indrcuropäirhc Sprachc.

Im Laufc dcr'I'ürkisierungsprozcß
wurdcn Armcincr, Kurdcn und Zazas
mässiv untcrdrückt. .l93U wurdcn ca.

60.üX) Mcnschcn in Dt'rsim von dcn
türkirhen Nationalistcn umgcbracht.
Dic Untcrdrückungspolitik der Türkci
sotzt sich bis hcute fort.
Auf Crund dicser nätionalistisch-
rassistischen Politik sind die Zazas
gczwungcn/ ihrc hcimatlichcn Dörfer
und Städto zrr vcrlasscn. Viele von
ihncn k'b,t'n hcutc zcrstrcut in allcr
Welt, insbcsondcrc in Europa, davon
dio moiston in Dcutschland. Dcr durch
dic türki{ho Politik b('dingtc Vcrlust
dcr (,crhichtc, Kultur und Sprach0
bringt öftmals ldentitätsschwicrigkcitcn, auch dcr hicr lc'bcndcn Zazas mit sich.
Wir, lntcllckhrcllc Zazas aus Dcrsim, wollen die soziale'n und kulturellen Probleme und die
vcrdrängtc Vcrgangcnheit dcr Mcnschcn mit zazairhcr Sprachc und Kultur, die in der Türkei immer
noch vcrb()ton ist, bcarbciten, sic auf komunalcr Flbt'nc vcrtrctcn und ihre Probleme in dcm
multikulturcllen Frankfurt,/M zur Sprachc zu bringcn. Damit, $ hoffcn wir, werden wir auch zur
Vcrständigung der vcrschirdencn Kulturcn in Frankfurt/M beitragcn.

KURZPROGRAMM DER LISTE EXILGRUPPE
DERSIM(ZAZA'S)

Wir 5 Millioncn Ausländcr in Dcutschland und davon 150.(XX) in Frankfurt,/M sind feste Bestandtcile
dicscr Ccst'llschaft- Dic Problcmc dit'sc'r Ccse'llschaft sind auch unscre Problcmc. Wir haben zu dcr
Wirtschaft und dem srrzialcn und kulturt'llen l-cbcn dicscr Gesellschaft bcigetragen und wollcn
dc'swe'gcn auch zum F)litischcn Lrbe'n dcr dcutrhen Ccsclkhaft bcitragcn und versuchen, über die
Problcmc gomoinsäm zu diskutier('n und cntsprrrhcnd entlastende Konzeptc zu entwickeln.

Wir, dic l-istc dcr Exilgruppc l)rrsim (Zaza's), trctcn für ein glcichberechtigtcs Zusammenlcbcn allcr
Nati()nalit;ten und Rasscn in dcr BRt-1, in bc.scndcrcn in Frankfurt/M cin. Als bcnachteiligte kleine
Volksgruppc aus dcr Türke'i wollcn wir hier in dcr BRD für glcichc Rcchte und Chancenglcichhcit in
allt'n et sr'llrhd f tlichcn Bcrcichon cintr.rtcn:

* sozialc und kulturcllt Clcichtrrrchtigrrng auf kommunalcr Ebcnc,
* kcinc Diskriminicrung wogcn nicht Angchörigkcit zur dcut{hcn Nahon und Kultur,
* F(irderung von Aktivitdtcn gcgen Ausländcr- und Asylantcnfeind lichkcit,
* akhvts und parsivts Wahlrcrht auf kommunalcr Ebcne als Einshcg in das Lcbcn der Polihk
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Xeriviye de wesiya ma / uns€r L€bgn in dor

und Wirtschaft auf Bundesebene.
Ferner wollen wir in Fragen der Kommunalpolitik in Frankfurt wie,

" in der Kinder-, Jugend- und Schulpolitik, im Bereich der Bildung und Weiterbildung,

' in der Wohnpo-litik,
* in Fragen der Okologie wie Müll- und Verkehrspolitik,
* in Fragen der Politik der Frauen, insbesondere der benachteiligten ausländischen Frauen,
* in Fragen der Kultur, wie Einrichhrngen von kommunalen Radiosendungen in Minderheits-

sprachen wie z.B. Zaza, gleichberechti$e Partner s€in.

DERSiM risrEsiuiN PROGRAMI

Almanya'da 5 milyon yabancr yagamaktadrr. Bunlardan sadece 150.000 kadan Frankfurt
gehrinde yagamaktadrr. Mevcut olan bu potansiyelin 7.20.4ü Türkiyeden gelen; Türk, Kürt. Ermeni,
Zaza ve Arap uyruklu vatandaslardan olugmaktadtr.

Almanya'ya gelenlerin büyük bir krsmr geqici olarak burada kalmayr ve tekrar teri dönmeyi
dü$ünüyorlardr. Ceri döndüklerinde, burada biriktirdikleri sermaye ile geldikleri yörelerde qegitli ig
alanlapnda faaliyet göstermek gibi bir amaqlan vardr. Fakat buralarda geqirdikleri uzun dönem. onlan
bu amaclarrndan günbegün kopardt.

Almanya'da yaqayan yabancrlara yaprlan bu tür sosyo-politik haksrzhklara bir nebze olsun
kargr koymak, mevcut gündemi Alman olmayan tüm faigmen vatandaglann lehine gevirmenin bir
vasltasl olarak, 1 aralrk 91 tarihinde Frankfurt da yabancrlar temsilcili$ iqin seqim yaptlacakttr. Bu

seqim sonrasr Frankfurt gehrinde yagayan yabanolann sosyal, kültürel, politik ve ekonomik haklanntn
genigletilmesi ve yay$nlagtrnlmasl arruclna uygun olarak; Ausländer Vertretung (KAV) mahalli
meclisinden listemiz tarafindan aga$rdaki tälePler yogun bir gekilde savunulacakttr.

Krsaca gu sorunlara a$rhk verilecektir:

* Tüm yabancr göqmenlere bölgescl ve merkezi düzeyde segme ve seqilme hakkrnrn taruhl'
masr!

* Toplumun her kesiminden insanlara mahalli düzeyde sosyal ve kültürel egitligin sag'
lanmasr!

* Yabancr düqmanhga ve rrkqrhf,a son verilmesi igin mücadele edilmesi!
* Yabancr genqlif,in sonrnlan ilc ciddi olarak ilgilenilmesi!
* Yabancr kadrnlann sorunlanntn, özel olarakta okuma yazma bilmeycn, dezavantaih

durumda bulunan yabanct kadtnlann sorunlanrun ele ahnmasl!
* Konut sorununun halledilmesi iqin daha yogun Cabanrn harcanmast!
* Egitim ve okul politikasrntn sa$hkJr bir yaPlya oturtulma$!
. De$igik Milletlerden kültürler arasr ba$lan pekigtirmek, ve bu kültürlerin dostca yanyana

tolerans ufkunun genilletilmesi iqin rnaddi ve manevi yardtmtn yaprlmasr!

Tüm bu saydrf,rmrz talepler drgrnda DERSIM LISTESi olarak yok olmayla kargr kargiya bulunan
Zaza(Drnuli) dili ve kültür de$erlerinin tarihi bir qerqefe iqerisinde korunup savunulmast sorununa
da atrrhk verece$iz.

Bu an.lamda tüm dil ve kültür def,erlerine yaprlan her türlü totaliter-bashcl uygularnalara
kargryz. Bu dof,rultuda yabancrlar segimine aktif olarak kätllmamzl ve DERSIM LISTESINI
/EXILCRUPPE DERSIM (EDZ) destekJemenizi istivoruz.

PROGRAMT TiST^q. EXILGRUPPE DERSiM GDZ)

Almanya de 5 milyoni xerivi(Ausländer) est€. Nine ra 150.000 zerä suka Frankfurt de nisen0

ro. WertÖ nayine ra 30.700 cöni u cuamerdi Trrkiya'ra amC. eve kok u brnyate xo ra; Tlrkä,
Kurd€,Ermeniyä, 7,azayä u Aratß.
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!Vaxl() k('nr.l .lntvinlc nä W('lat, aqrl u frkrö mä d(' ju xcyal bi. l\4a vä tr('lk.r xo rö zam.rnö
grr ri rrrr'( \etx't int(.), uzäril t(.piv.l p('vs('r s()mc wr'latö xo. xo ri'ya iu bon santmc pi,, ya ju h0ga ya ki
jrr dtrkanr'' hi'rnenrc, Pt\ rvt'5iva xo l;.rrnnti kemc- iyr\ kc amö 

'rit'ndis, 
v.rke,;" mir ","nji* ^u 

rä ti,piua
Strntr' rr't.l.ttt' rtr".

l,l(l.lt r.lsti\'(' nia n('hivt'. M.t roze 'r'c rttzi' lvt'latö xo r.r, kultur(' xo r.r kutimc drlr. Dom,rni m.r
na r!r'l.rt'tlt'anrev r,lina, ihl hiy('pil. ita sonc mcktcvu. Qt'ma, brrvajimc-mch,a jimr, ma c'nr.li pargi,vi
tt' vrs.'tvötti n,r rft.l.tti'nrt'.
i\l.t; pilkr'rtlt'lra tltrnt.tttrtttÖ xtr u n'e\iv.t x(r, n.l wclat'ra gore' kcrda r.r:it. Ravctiivan.i na ryclati
(Alnranva) tlc t'nrt'gi n1n knrkoru z.ltir-Ma n.rzn xcvk'scrri vivarnavi ra, zaf e'mt'g qargkcrd, zafi ki
xch('tivnvnrt. St'rr',r na t'nregi'nt.l, !'! ilz('m(. kc wcrtö na kultur u cänrati clc cavi'm.r ki brbo- Na emcg
rr 5crnllti nli rn 8()r('; haq.r nta lr? fxllitiki, sosyal u kulturi qina ya ki z.r[ scnrk,]. Ydrri haqa ma u s.:ri'
Alnt.lrrtr jrr tlrtslrt niva. lle tÖ kultur u Ftlitika r.r ju dusträ nimt'. Almanva tlt' tai rrirzcnc k(,, z()n u
kttltttri rt'rirrt asinrih'tro. N{.r zrtnt'ntt'k(. z()n u kultrrrc Almanu hukrnr kt'no, h.rma m.t ni.*i:zcnrc kc
/(rrr lr klrltlrri. nr.l k()kr.t \ indb(r.

N,r st'lrt'hra;01.12.1q91 lrr.rnkfttrl'dc scveta llleclisi'Xerivu vt'rr'.r politika hiadalL'ti hona srttc
ilt stlinr bcno. N.r :r'qim s('\'('ta qontÖ m.r muhinro. Roz.t scgim dc ii'ri s.rntlrrle st'r, rcvi x0 brdcrö
l-lsl A l)HltslNl( 1.5). llin brkeri' kc, m.r r.r ki taö 'lernsildari sevcta problenre nrlctc nra vciivi.

Na st'qinrdc;
* unzcnlr' kt' pnrblt mi. Qom(' ma rro qc*vbo!
* r,!'lzcnlc kc :r'rvl zon u kulturri rna kar hrtxr!
* ii'.rzonr(. k('reshrdyöna domanu u xortu ra'wayir vr'iivöl
* n,.lzcnlr'kc zrrn0 Zazaki dcki yayini'radyoyi brtxr!
* \r'.r7cm(' kr. :{.\'L't.r Qomö ma sosynldani$ brtx)!
'$'dzenrL'kc ragiltt'n rr drsmonöna xcrivu wcrteril wr.d.:rivo!
* rl'.lz('nl('kt'qcclr rr qlvnlcti' hcrm(.tu btzoniyo, drskrinrinivin r.rtriarivo!
* !y.rz('nr('kt grlitik miiltcciu tcvl..r mLrrz0, iltica tödinc q('i,\,ulb()!
* haqa sr.gimt aktif u pasif rvazcmc!
' r.rtrzt'mc kt' p.xrlitika mt'ktcvi dt, hcqa qcsö xtrivu brbo!

Na talcpu ra qovr h'az(rm(\, vcrva .rsimilckt'rde'na zrn u kulturö xo vejime. (l.ro kr'. ma rlcrtcr.r
qrriiaymc anl('vm(', r()zi'v('r(rzö b(.no tol, zon u kulturö ma bono vind. Dc$lüa'lirk scr\? Dolitik.l
xr ya qrfgrle, mrlcti'md surgrn kr.'rd, xorli'mir davi kistenc, attra darc u zrndanuno xr) dc p()\.n.I_! .

Eve rt'qa la5izmi' nalotmt'vi polis u carrdcrmi'xo qt'kvnayi u,clatö ma o nndr.k, kcrd xan u xrrayo. Eyc
z(rr, z(lll tl krtltrtrti m.r md rr.'ktrd krnrctc. Adot u t()rc m.r, iiyar u divari'ma darcli n,t', n.rmus u gcrifi'
nr.r ('$ti brni' lrngonö xo. lsanö ma iunlin ra filt've dür, ma rovc xo nl'kcrdimt xnm u xe9ir, Hama
umutli nru lyc5iva rnä rt hrrna vind ncbiyo. Ekc h.rta nlka na z()n, na kulhr vind ncbivo sa; na ra
tepya ki vintl ni'b(.no. " Zono ke' .rnrr' nustont' vind ni'bcnol".

Növrao kc;
Ma st'vr.ta mrlctc ro jrr l.ish s.rna p't. Wazcmc kc politika xo nara töpva cvc zoni, xo vc tlclali
blkt'rinrc. Brng0 kulturö nra ha5tivr' u cirtrnivc. scro vrraiiyo. Drsmoniyc ra dürimc. Kam kc rjost danor.r
ma, nra ki irru de hr.'r claym brraymc. w.rstcna ma awa ke, ma ra ki i('töde mrlcti'bin Frankfurt'do
irlari' clcnrrx;rasid(' t('nrsi ldni \f iivi'.

Tlm scvcta n.t setlt'bu rur;

l-is'l-A I)IRSIM ('15) tisLr srma rva, ori'wayir vcjiyi'!
I lin brkeri' kc, n.r l.istc rir T(.msildanr brrusnO Camatt' Xcrivu,/ Ausländcr V('rtrotunt(KAV )!

Wts tt ntr hrmanti!

Wählen Sie X
IMEXILGRUPPE DERS (Zaza's)

EDZ

T7)efe Xeriviye de wesi yama tunser Leben in der Miqration
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*7)are Dersa zone maaaz,ikl ltir Antänger

Nustoxe:
Waxt:

Ga:

Rozgöne
Marte 1992

Almanya
l. Dr cinave carsi{e.

Besere: Ma 've xör di!

Xeyzane: X€r 've stlamet!

Besere: Tr se kena? Wes-a rrnd-a?

Xeyzane:

Hal? Q6f? CanC to? Zametl? Domoni?

Haq 'toa 've lo nÖkero. Ez rlnd-une. Zameti 9in0.

Domon€ ma rrndi-6.

Tr ki wes-a rrnd-a?

Haq raji-vo. Na sate helm€ mt-der-o.Besere:

Xeyzane:

Besere:

Xeyzane:

Besere:

Xeyzane:

Tr kata sona?

Ez son C€.

W€xtC to ke bi, b€ 96 ma.

Rozö ez yon.

Xatrr 've to!

Oxrr-vo !

l. Zwei Flauen in der Stadt: Grufl- und Abschaedstormel

Besere: Grüß dich!

Xeyzane: Guten Tagl

Besere: Wie geht es dir?

Xeyzane: Danke. Es geht mir gut, und dir?
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Besere: Es geht mir auch gut, Danke. Wohin gehst du?

Xeyzane: lch gehe nach Hause.

Besere: Wenn du Zeit hast, komm zu uns.

Xeyzane: lch werde eines Tages kommen.

Besere: Aul Wiedersehen I

Xeyzane: AufWiedersehen!

ll. QesÖ Newei Neue Wörter

Ma 've x€r di! Grüß dich!

Xör 've srlamet! der Gegengruß (wörttich: Gnade und Friede)

Tr se kena? Wie geht es dir?

Wes-a nnd-a? Geht es dir gut?

Hal die Lage

86f die Laune

Canö to deine Seele

Zameti die Sorgen

Domoni die Kinder

Haq 'toa 've to n6kero! in Beantwortung der Frage ,,Wie geht es dir?,'
(wöillich: Gott soll dir nicht chaden)

Haq raji-vo. Danke. (wörtlich: Gott sei zufrieden)

Na sate helm6 mr-der-o lch lebe noch.

Tr kata sona? Wohin gehst du?

g6 das Haus, Heim

waxt die Zeit

rozö eines Tages

*lare Dersa zone fiatilazahl tür Antänger
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Dersa zone malza?l,kl lür Anfänger

Ez yon.

Xatrr 've to.

Oxrr-vo.

lch komme

gesagt, wenn man Abschied nimmt
(wörtlich: die Gedanken seien mit dir)

in Beantwortung des Abschieds
(einen guten Nachhauseweg)

lll. Qrturi vaiima?

Herfö venorni Herfö fonetiki Mesela Almanki

a [al gsme Mond

e El 9z ich

c [irl

ya ki: [e]

| [i]

i [i]

o [o]

u [u]

u tyl

gg Laune

roz€ eines Tages

xatlr Gedanken

k! auch

tg Dein

-!ne (ich) bin

lgye Fuchs

lV. Grramatikö Zon€ Ma

Ma vame: Almani van€:

Ez näwes-une lch bin krank.

Tr nCwes-a Du bist krank.

O nÖwes-q E r ist krank.

A newes-a. Sie ist krank.

V. Nrka tr vaze!
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Tl)are Dersa zonÖ tnal;Zazakl für Anfänger

V. Ntka tr vaze!

Mesela:

Meleke/Nuriye Meleke: Ma 've x6r di!
Nuriye: Xer 've stlamet!

1.

2.

Xezale/Pembe:

Rrza/Mursa:

E life/Xatune:

Rojda/Zeynebe:

WeliAlVug€:

3.

4.

Vl. Nrka tt Ders kel

Mesela:

1.

2.

3.

4.

KeremMugö: Kerem: Tr se kena? Was-a, rrnd-a? Hal? QÖf?
Wugö: Haq raji-vo. Ez rrnd-une. Tr ki wes-a?

GulerV\/ugniye:

RrndelVK6zabane:

Ali/Hese:

DawrdAÄ/eli:

Vll. Ntka rasti vaze!

Mesela: Ez rrnd- une

1. Ali n6wes- .......

. 2. Xezale rrnd- .......

3. Tr grturi- .......?

4. O ra1i- .......?

5. Ez harigrn- ....... (Almanki: erkältet)
Axrrlye amorö 2.de
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77)a-re Alfabe/Alphabet

z^ud TttRKqE IlEmscE E GIJSE tr?ANgug

Aa dP amca On kt'l Uncle onclc

Bb brze kegi Zicga sh(-goa t chövrc

Cc cr lc yatak Bctt bcd lit

Cc qtm 802 Augc eyc ocil

Dd dcst cl Hand hand maln

Ee dcs ()n zehn ten dix

E€ dös du var Wand wall mur

Ff fck agz Mund m()uth txruche

Gg 8a . öküz Och st OX b<tcuf

Hh hcr ctek Escl donkey anc

Il bllb1l bütbül Nactigal nightingalc r0ssign()l

ii isot bibcr Paprika pcPpcr tX)lvrc

IJ jil fl'liz Spr,.rz sprout POUSSC

KK ko dag Bcrg mountain montaSnc

LI hngc ayak Fuß foot pid

Mm manga inck Kuh cow vache

Nn non ckmck Brot brcad paln

Oo ostor at Pferd horse cheval

Pp puq qoraP Strumpf sock chaussctte

Qq qaur ka trr Maulticr mule mulet

RI rt yuz Cesicht face visage

Ss SC}E clma Apfcl apple rlomme

Sc 9er arslan Löwc lion lion

Tt trre oklava Nudclholz rolling-pin roulcau

Uu ustlne direk 9äule column colonnc

Uü lqy" ritki Fuchs lox renard

vcrS kurt Wolf wolf loup

warc yayla Sommcrwcidc summcr pasturc päture döti'

Xx xrlrk qömlck Va sc vaSr(' va y't

xi iczalc gazd Cazcllc gazcllc gäzcllL'

Yy yare yaf Cclicbtc darling chcric

Zz zarancc kcklik Rcbhuhn parridgc pcrdix
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T7)are

A
C'oVEND

FEeIR KExo r
A PESMERCA.3

HESEN O 4
FADI|€ -5

*FI {I rl.rqrl a \.! Qaii} 6

I rE* lEl \ lt(E

+ BILBII, o
5 HORA

r 6, DOE Mi
. 7 !EliE_ ('j!E

B

ö

Adresleri: BEB|EM Kolkag. 15, 6

AREYIZI . Lewuk6Dersimi

AREYIZ I
Lewuk€ Dersimi

oiefleÄyi oisime8ey

1.Cämdmilui 2.oeyde Laze meoe4e momiii I flayine ma ksdine i,t.in 2.oeyde oelra
3. Haga mawupi Giran. . 4 (leidebiqioeyrde{di 3 f€iLaFGove 4 W€tale na sero Ccma dewmn

Fadir . 5 Sine KeMo ntame besinciy€ 
1
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Zaza Dili ve Kültürü Dergisi
Periodical lor Zaza- language and culture

ERATGAIf

ErÄlSüo, Ellrr$lo
Rozguuo, dcd$r|8o
Ur rcrrc tuft4l a{eno'
fr bude hrrtl lcrrcro.

Valrl. tclrs UDCLG!.
Errd'n tcm. bulnrt'n tcüf.

Efa!3t8o, EstrllFlo'
Brnderto, btbeYuo. Ylil[o.

Wcrta Yorcde lovctc GGoG'
uüücoc Er rctrG gcrcdll.

ELcbuC nltYeYtn
rerC ho drrüre'

LcDGa $ Lugal lYC.
ro*lYr t[[n lvc

$lprrc buloetl vlncNri..

Erag$lo. ErtrnlFlo.
gufr Elflctt brndcfü.
gute wclrtä budcttl.

tf0 dtl veo6duo.
Ifö pqrutl uglcBo'

Zrnld.notwww.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg




